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Paboyas mporpamma cocTaBiieHa ¢ yueTOM TPeOOBaHHIA:

e TIIOpAJKAa OpraHM3allUd U OCYIIECTBIECHHUS O0Opa30BaTEIbHON JIEATENBHOCTH I10
o0pa3oBaTeNbHBIM MPOrpaMMaM BBICHIET0 O00pa3oBaHMs — MporpaMMaM OakaiaBpuara,
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MuHucTepcTBa HayKu W BhIciiero oopasoBanus Poccuiickoit @eneparuu ot 06.04.2021
No 245;

e (enepanbHOro rocyapcTBEHHOr0 00pa30BaTEIHHOIO CTAHAApTa BICIIEr0 00pa3oBaHUS
no HampasieHuo noAarotoBku 38.03.01 DOkoHOMHKa, YTBEPKIAEHHOIO IPHUKA30M
MuHucTepcTBa HayKu W BbIciiero oopa3oBanus Poccuiickoit deneparuu ot 12.08.2020
Ne 954.

[IpenogaBarenu, NOArOTOBUBILKE PabOUyIO IPOrpaMMy:

CT. IPENOJABATEIb A.H. Ky

PabGouass mporpamma paccMoTpeHa Ha 3acelaHuu Kadeapbl (UIOIOTMYECKUX TUCHUILTAH
(mpotokoia Ne 10 ot 12.06.2023).

3aBenyrommii kageapou B.I'. ®omenko

Pabouass mporpaMMa peKOMEHJI0BaHa K HCIOJIb30BaHUIO B Y4eOHOM Mpoliecce METOINYECKOMH
Komuccuelt akynprera skoHoMuKH U yrpasienus AIIK (mpotokon Ne 11 ot 26.06.2023).

IIpeacenaresb MeTOANYECKONH KOMHCCHH A.B. Xynoaei

PykoBoauTeb 0CHOBHOM NPo¢ecCHOHANbHOMI
o0pa3oBaTe/IbHOI MPOrpaMMbl B.H. I'onuapos




1. lIpeamer. Llesu u 3agaun IUCHUIVINHBI, €€ MECTO B CTPYKTYype

00pa3oBaTeJIbHOM NPOrPaMMBbI

HNHocTpaHHblii #A3BIK — JAWCUMIUIMHA, HalEleHHas Ha (HOpMHUpPOBaHHME HMHOS3BIYHOM
KOMMYHHMKATUBHON KOMIIETEHIIMM CTYACHTOB, HEOOXOJUMOW IJIsi pElIeHUS KOMMYHHKATHBHBIX
3a/la4 B Pa3IMYHBIX O0JIACTSAX aKaJeMHUYeCKOl, MpodecCHOHAIbHOW M HAy4yHOW AESITENbHOCTU B
IpOLIECCe MEXKbA3BIKOBOM KOMMYHHUKALIUH.

IIpeaMeToM QM CUMIIMHBI SBIIIOTCS A3bIKOBBIE U PEUYEBbIE HOPMbI HHOCTPAHHOIO SI3bIKA,
OCHOBHBIC  JICKCHKO-TPAMMAaTH4ECKHUE SIBICHUS, OOCCIEYMBAIOIINE MEXINYHOCTHYIO U
npoecCHOHaNbHYI0 KOMMYHHUKAIMIO B 00beMe, HEOOXOAMMOM Ui pabOThl C MHOS3BIYHBIMHU
TEKCTaMHU B Tpoliecce Mpo(ecCHOHANBHOM AesTeTbHOCTH, B TOM YHCIIE B MEKKYJIBTYpHOU Cpese,
a TaKoKe JUIsl TUYHOCTHOTO U TPO(EeCCHOHATIBHOTO PAa3BUTHUS.

Heab0 JMCHUMIUIMHBI  sBiseTCS  (QOPMHUPOBAHME U  TOBBIIICHHE  WHOA3BIYHOM
KOMMYHHKATHBHOW KOMIIETEHTHOCTH OOYyYaloUIMXcs, HEOOXOAMMOHN i HCIOIb30BaHUS
WHOCTPAHHOTO SI3bIKAa KAK MHCTPYMEHTAa KOMMYHUKALIMH, B I03HABATEIILHON IEATEIbHOCTH U IS
MEXIMYHOCTHOTO 00IIeHuss B cdepe pa3roBOPHOro s3bIKa, 0OHmIe00pa3oBaTeNnbHON U
PO EeCCHOHAIBHON JESTEIHbHOCTH.

OcHoBHBIE 3212491 U3YyUYECHUS] TUCIUILINHBIL:

e pa3BHBaTh y CTYJACHTOB YMEHHS [0 OCHOBHBIM BHAM PEUYEBOU AEATEIHHOCTU (UTEHHUE,
NUCHMO, CIyIIaHWE, TOBOPEHHE), HEOOXOIUMBIE Ui peau3alii 00pa30BaTeIbHBIX U
npoecCuOHANBHBIX 3a/1a4;

e pacmupsATh 00bEM NPOAYKTUBHOIO M PELENTUBHOTO JIEKCHYECKOTO MHUHUMYMA,
HEOOXOIUMOro B MPOPECCHOHATBLHONW JIESTENbHOCTH, COBEPIICHCTBOBATH 3HAHHE
rpaMMaTH4eCKOro MaTepuania;

e (QopmMHpOBaTh HABBIKK CAaMOCTOSITEIBHOI'O UTEHUS TEKCTOB C Pa3IMYHBIMU LEISIMHU
(03HAKOMMTENNBHOE YTEHHE, H3yYarollee YTeHHE), paboThl ¢ OPUTMHAIBHOM JINTEpaTypoit
(mepeBoibl, TOKIJIAbI), YMEHHUS 00LIaThCsl HA OCHOBE M3YYEHHOI'0 MaTepuaia u IOHUMAaTh
Ha CJIyX MOHOJIOTUYECKYIO U TUAJIOTUYECKYIO PEYb;

e pa3BUBaThb HABBIKM KOMMYHUKAlMW HAa MHOCTPAHHOM SI3bIKE B YCTHOW M NHUCBMEHHOU
¢dopMax ¢ mpuMeHEeHHEM POo(heCcCHOHATIBHON JIEKCUKH U IIPABUII PEUEBOT0 STUKETA;

e (QopmupoBaTh HaBBIKM NHCbMEHHOM JEIOBOM W HAyYHOW peuYd C YYETOM HUX
CTHJIUCTUYECKHX OCOOCHHOCTEH, YUUTh CTYJEHTOB YNOTPeOIeHHIO MPOohecCHOHATBHBIX
TEPMUHOB, peQepUPOBaAHUIO, pA0OTE CO CHEIUATLHOMN JIUTEPATYPOH.

MecTo AMCUMINIMHBI B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe/IbHOM NPOrpaMMBbl.

JucnunimHa «/HOCTpaHHBIN S3BIK» OTHOCHUTCS K JMCHUIUIMHAM O00s3aTEJIbHOM dYacTu
(b1.0.03) ocHoBoI npodeccnoHanbHONH 00pa30BaTeNbHON MPOrpaMMbl BhICIIETO 00pa30BaHUS
(manee — OIIOIT BO).

HucummumHa «HOCTpaHHBIN s3bIK» Oa3upyeTcs Ha 3HAHUSAX, YMEHHsX, HaBbIKaXx,
NPUOOPETEHHBIX CTyJIEHTAaMU B TpeJenax MporpaMMbl cpenHedt mkonbl. Kypc yuebHOM
JUCHUIUINHBI «IHOCTpaHHBIN A3bIK» UMEET NMPAKTUKO-OPUEHTHUPOBAHHBIN XapaKTep U MOCTPOEH
C Y4YeTOM MEXJMCUMIUIMHAPHBIX CBsI3€i, B NEPBYIO Odepeab, 3HAHWM, HABHIKOB M YMEHUH,
nproOpeTaeMbIX CTYJEHTaMH B IPOLECCE M3YyUEHUS COLMATIbHBIX AMCUUIUIMH U JUCLUUIUIMH
npodeccuoHaNbHOTO HUKIIA.

SBnsierca  OCHOBOW  JUIsl  M3y4deHUs  JUCHMIUIMH:  «l/IHOCTpaHHBI  S3BIK B
npodeccuoHaNbHOM NeSTeIbHOCTH.

JucuuiuinHa  HalejdeHa Ha (OpMHUpPOBaHME y  BBITYCKHHMKA:  YHUBEPCAIbHBIX
xommetenimii (YK-4).



2. IllepeyeHb JIAHMPYEMBbIX Pe3yJbTATOB 00y4eHHs MO JUCHHUILINHE,
COOTHECEHHBIX C IVIAHMPYEMBbIMHU pe3yIbTATAMH 0CBOCHHMS 00pa30BaTeJIbHOM

NPOrpaMMel
Koxapbl DopMyIHPOBKA NuaukaTopsl ILiianupyembie pe3yJibTaThl
KOMIIEeTeHI M KOMIIETEHIIUH TOCTHKEHUS o0y4eHuUs1
KOMIICTCHIINHN
YK-4 Cniocob6en ocymiectisTh [YK 4.1 3HaATh:
NIEJI0BYI0 KOMMYHHUKALIUIO [ pPAMOTHO U SICHO CTPOUT]- A3BIKOBBIC CpenCTBa
B YCTHOM M MMCbMEHHOM |[TUAJIOTHYECKYIO peUb B  |(JIEKCUYECKHUE,
(bopmax Ha [paMKax rpaMMaTH4YECKueE,
rOCy/1apCTBEHHOM SI3bIKE MEXJINYHOCTHOIO U ¢doHeTnueckue), Ha  OCHOBE
Poccuiickoit denepanuu  MEKKYJIbTYPHOTO KOTOpPBIX  (OPMHUPYIOTCA U
M MHOCTPAHHOM (BIX) 0O11IeHUs HA COBEPIICHCTBYIOTCSI ~ 0a30BbIE
SI3BIKE (aX) MHOCTPAHHOM SI3bIKE YMEHUs TOBOPEHUS,
ayJMpOBaHuUs, YTEHUS u
MKUChbMA.
Ymers:

- OCYILECTBIIATH JHATOIHYECKOE
U MOHOJIOTMYECKOE OOllIeHuE

(roBOpEHHE);

- HUCIOJNIB30BaTh  SI3BIKOBBIC
CpeacTBa BBIPKEHUS
OCHOBHBIX ~KOMMYHHKATHBHO-
[pEUEeBbIX byHKIUH npu
BBICKA3bIBAHUHT Ha
MHOCTPAaHHOM SI3BIKE;

- npaBWwiIbHO (B pamKax
COOTBETCTBYIOILIETO
KOMMYHHKATHBHO-
ITOCTAaTOYHOTO MUHUMYMa)
0hOpMIIATH pedeBbie
BHICKA3bIBAHUSI.

Baanern:

- CIIOCOOHOCTBIO COOTHOCHTH
SI3BIKOBBIC CPEJICTBA C
KOHKPETHBIMU CUTYaIIUSIMH,
YCTIOBUSIMH U 3a/1a4aMu
MEKKYJIbTYPHOTO PEYEBOTO
00IICHNS,

- YMEHHUEM CBOOOIHO
M0JIb30BAThCSl HHOCTPAHHBIM
SI3BIKOM KaK CPEJICTBOM
oOLIeHMsI.




Koxabl ®opMyIHpoOBKa NupukaTopsl IInanupyemble pe3yJIbTaThI
KOMIIeTeH LM KOMIIeTeHLIMH HOCTHKeHHs o0yueHus1
KOMIIeTeHIIMHT
YK-4 VK 4.2 JlemoHcTpupyetr 3HaTh:

YMEHHE OCYIIECTBIISATh
NIEJIOBYIO MIEPENUCKY Ha
MHOCTPAHHOM SI3BIKE,
[1EpEBO/IOB
npodeccnoHanbHbIX
TEKCTOB

- HanOoJiee pacrnpoCTpaHCHHbIE
S3BIKOBBIE CPECTBA BBIPAKEHUS
KOMMYHUKAaTHBHO-PEYEBbIX
byHKIUH u
001meynoTpeOuTeIbHbIC
pedeBbIE CIUHUIIBI,

- IMPUHLIUIT OpraHu3anuyl
MaTcpurajia B OCHOBHBIX]
VIBYA3BIYHBIX CJIOBapiax 41

CTPYKTYpY CJIIOBApHOM CTaThH.
YMeTh:

- UCIIOJIb30BATh bopmbl
peueBoro MIUCBMEHHOTO
oOlIeHUsT Ui BBIPAXKEHUS
pa3IMYHbIX KOMMYHHKATHBHBIX
HaMEpEeHUH;

- BECTH JICJIOBYIO IEPENHCKY Ha|
MHOCTPAaHHOM SI3BIKE,
OCYILECTBIISATh JIeJI0BOE
oO1ieHue.

Baagers:

- CIIOCOOHOCTBIO COOTHOCHTD
SI3LIKOBBIE CPEJICTBA C
KOHKPETHBIMU CUTYAIUsIMH,
YCIIOBHSIMHU U 3aJja4aMH
MEXKYJIbTYPHOT'O PEYEBOTO
OOIICHUS,

- HaBBLIKAMU YTEHUA,
QHHOTHUPOBAHMS U
pedepupoBanus Ha
MHOCTPAHHOM SI3bIKE.

O0béM TUCHUIUIMHBI M BUABI y4eOHOH padoThI

OuHno-
3aouHas S
Ounas ¢popma oOyuenust| dopma
dopma
oOydeHust
oOy4eHus
Buet pabor 00BEM BEETO 1 b cero wacos
JacoB JacoB
BCETO
3au.ej./ 1.2 12
4acoB 2 cemecTp
ceMecTp | ceMecTp
O061mas TpyA0EMKOCTh TUCIUTIITNHBI 4/144 4/144 41144 4/144
AynuTopHas pabora: 48 48 16 30
Jlexknuu - - - -




[IpakTHyeckue 3aHsATH 48 48 16 30

JlaGopaTopHbie pabOThI - - - -

Jpyrue Buibl ayIMTOPHBIX 3aHATUN - - - -
HpC,I[C)K?)aMCHaI_II/IOHHHe KOHCYJIbTAalluH - - - -
CamocTosiTenpHas paboTa 00yJaronmxcs, 9ac 96 96 128 114
Bua npomexyTouHo artectauuu (3a4ér, 3a4€T, 3a4€T, 3a4erT, JK3aMeH
BKSaMeH) OK3aM€H DK3aME€H | OK3aMC€H

4. Copep:xanue QM CIUATITAHBI
4.1. Pa3zaesibl AMCHMILIMHBI M BUAbI 3AHATHH (TeMaTHYeCKUH IJ1aH).
Ne
i Paznen quctiummimHb JI 113 JIP CPC
ouHas hoopMa o0ydeHUs
Moayis 1. «Business Economics» - 24 - 48
Pasnen 1. Student Profile. Our University - 6 - 12
Pazmen 2. Business Economics Organizational Structure - 10 - 20
Pasnen 3. Agricultural Economics. Economic Activities - 8 - 16
Monyib 2 «Career Path in Economics» - 24 - 48
Pasnen 4. World Economies - 12 - 24
Paznen 5. My Future Profession in Agro-Industrial Sector
: . - 12 - 24
Economics. Business Correspondence
3aouyHas hopma oOydeHust
Mouyib 1. «Business Economicsy - 8 - 64
Pasznen 1. Student Profile. Our University - 4 - 36
Paznen 2. Agricultural Economics. Economic Activities - 4 - 28
Moy 2 «Career Path in Economics» - 8 - 64
Paznen 3. World Economies - 4 - 36
Pasnen 4. My Future Profession (Agro-Industrial Sector i 4 ) 28
Economics)
O4YHO-3a04Hast popma 00yueHHs!

Monyss 1. «Business Economics» - 16 - 60
Pasmen 1. Student Profile. Our University - 6 - 20
Pasnen 2. Business Economics Organizational Structure - 6 - 20
Paznen 3. Agricultural Economics. Economic Activities - 4 - 20
Monyis 2 «Career Path in Economics» - 14 - 54
Paznen 4. World Economies - 8 - 30
Pa3nen 5. My Future Profession in Agro-Industrial Sector i 5 i 24
Economics. Business Correspondence

4.2. ConepxxaHue pa3ieioB y4eOHOM JUCHUNIIMHBI

Monyas 1. «Business Economics»

Paznean 1. Student's Profile. Our University

“Student's Profile”. Rules of Reading. Phonetic Transcription. The Article. Definite and

Indefinite Articles




Jlexcuueckuii MuHMMyM 1o Teme “CTyaeHueckass JKu3Hb . (COBEpILIEHCTBOBAaHHE
MOJIyYEHHBIX B IIKOJE€ YMEHHUW M HABBIKOB YTEHHUS 0011e00pa30oBaTeIbHOTO XapaKTepa.
[loBTOpeHHE OCHOBHBIX TMpaBWi YTeHHUsS. V3yueHue TpaHCKPUIIIIMM AHTIUHUCKOrO SI3bIKA.
OnpeneneHHbIl U HEONpEACNEHHbI apTUKIN B AHTJUHCKOM S3bIKE: MpaBUia YMOTPEOJICHUS.
BrinonHenue JIeKCUKO-rpaMMaTHYECKUX YIIPAKHEHUN

“Our University”. The Sentence. Declarative and Interrogative Sentences. Question
Types. Oral Speech Practice

Jlekcuyeckuit MuHUMYM 10 Teme «Mo# yHuBepcuter». DOpMHUpPOBAHUE HABBIKOB
ay/IMpOBaHUs TEKCTAa HA MHOCTPAHHOM si3bIKe. COBEPILIEHCTBOBAHUE I'PAMMATHUYECKUX 3HAHUU
1o Teme. [IopsAoKk ci10B B NpEUIOKEHUN. Y TBEPAUTEIBHBIE U BOIIPOCUTENBHBIC IIPEUIOKEHUS.
Tunel BonpocoB B aHmmickoMm s3bike. [lepecka3 nexcuueckod Tembl «Ham yHuBepcuteT».
@opMHUpPOBaHUE HABBIKOB M YMEHHH NPOPECCHOHATBHO OPHUEHTUPOBAHHON YCTHOH peun,
YMEHHS C3KaTo Mepecka3bIBaTh COAepkKaHHe TeKCTa Ha 00IIe00pa3oBaTeIbHYIO TEMY.

Paznen 2. Business Economics Organizational Structure

“The Functions of an Executive”. The Noun. Countable and Uncountable Nouns. The
Verb. Main Verb Forms. Present Tenses Group. Neither...nor construction. Present Tenses
Revision Test

Jlexcuueckuit MUHUMYM 10 Teme «DyHKUUMU pykoBoauTens». CoBEpLUIEHCTBOBAHUE
rpaMMaTH4eCcKuX 3HaHUi 1o Teme «Mms cymectBuTenbHOey». McuncnseMble 1 HEMCUHCIIIEMbIE
cyuecTBuTeNbHbIe. CHcTeMa BpeMEH IJjarojia B aHIVIMUCKOM si3bike. OCHOBHBIE TJIaroJibHbIE
dopmel. Hacrosimiee Bpemst riaroia. Koucrpykius neither... nor (uu...Hu). BeimonHenue
JEKCHYECKMX M TIpaMMaTH4YECKHX ylpaxHeHud. KOHTpoiab yCBOEHUsS  IIPOWJIEHHOTO
rpaMMaTH4YECKOT0 MaTepHuaa.

“Line and Staff Positions ”. The Category of Voice. Active and Passive Voice

Jlexcuueckuiit MUHUMYM 110 TeMe «JIuHelHbIi U ynpaBiieHuecKkuil otaens». [lononHenue
cioBapHoro 3amaca mo Tteme. CrpagatenbHblii 3aior. CnocoObl mepeBoja. BeimonHeHue
yIpaKHECHUH.

“Product Development and Planning ”. Modal Verbs in Active and Passive Voice

Jlexcuueckniit MUHUMYM 110 TeMe «Pa3BuTue npoaykra v ruianupoBanue». [loBropenue
rpamMmaTudeckux TeM. OCHOBHBIE MOJAJbHBIE TJIATOJIBI MU WX HKBUBAICHTHL. BhImoiHeHue
rpaMMaTH4ecKux yrnpaxHeHuil. [lonmonHeHne cioBapHOro 3amaca M BBINOJHEHUE YNPaXXHEHUN
10 TEME.

Pasznen 3. Agricultural Economics. Economic Activities

“Agriculture of Our Region”. Oral Speech Practice

@dopMHUpOBaHUE HABBIKOB M YMEHHH UTeHHUS NPOPECCHOHATHHO OpPUEHTHPOBAHHBIX
TEKCTOB. V3yueHue TepMUHOJIOTHYeCKOro MUHUMyMa Mo TeMe «CelbCKoe XO3SIMCTBO Halllero
peruoHa». @opMUpOBaHHWE HABHIKOB M YMEHUU Mpo(ecCHOHATbHO OPUEHTHUPOBAHHOW yCTHOMU
peur, yMEHHUs CXaTo IIepEeCKa3bplBaTh COJEPKAHUE TEKCTa. BBINOIHEHHWE JEKCHKO-
rpaMMaTH4YE€CKOTO TECTUPOBAHMUS.

“Agricultural Economics”. Past Tenses Group. Irregular Verbs

Jlexcuueckuii MUHUMYM 10 TeM€ « DKOHOMHKA CEJIbCKOTO X03siicTBa». CrucrteMa BpeMeH
rJ1arojia B aHIIMMCKOM si3bike. OCHOBHBIE TaroybHble popMel. [Ipomieninee BpemMs riarosia.
HenpaBuibHble T1arobI.

“Marketing ”. Sequence of Tenses. The Main Clause and the Subordinate Clause

Jlexcuueckuiit MUHUMYM 10 TeMe «MapkeTuHr». COBEpIIEHCTBOBAHNUE TPAMMATHUYECKUX
3HaHuil 1o teme. CorylacoBaHne BpeMeH. [lomonHeHue ciaoBapHOro 3amaca M BBINOJHEHUE
YIPa)KHEHUM 110 TEME.

“Wholesaling”. Clauses of Condition: Basic Structures



Jlexcuueckuit MMHMMyM 10 TeMe «OmroBas Toprosisi». Ilpumarodynoe yciaoBus.
BoimonHenue  rpaMMaTHYeCKMX — YOPaXXHEHHH.  3akpeIuieHHe  MOJMYYEHHBIX  JIEKCHKO-
IrpaMMaTU4YECKUX HAaBbIKOB.

“Retailing”. Present Perfect Tense in Active and Passive

Jlexcuueckuit MuHumMyM no teme ‘“‘Po3nuunas Toprosis’. Hacrtosiee coBepiieHHOE
BpeMsi B aHIJIMHCKOM s3bike. YTeHue mnpodecCHOHATbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB.
@®opMupOBaHUE HABBIKOB COCTaBJIEHUs aHHOTalMi. [lonosHeHue cioBapHOro 3amaca Mo TEME.
CocraBieHue [UANOrOB IO TeMe. BhINonHeHne JIeKCUKO-TPaMMAaTHYECKUX —YIPaKHEHUM.
KonTponb ycBoeHHsI IPOHIEHHOTO IPaMMaTHYECKOT0 MaTepHarna.

Moayas 2. Career Path in Economics

Pa3nen 4. World Economies

“The World Economy ”. Future Tenses Group

Jlekcuyecknii MHHUMYM 10 TeMe «MwupoBasi »KOHOMHKA». OTpaboTKa HaBBIKOB
ayJIMpOBaHUS HAa MHOCTPAHHOM s3bike. byaymiee Bpems B aHrimiickoM sizbike. llomonHenue
CJIOBApHOIO 3araca U BBIOJIHEHNE YIIPAXKHEHUH 110 TEME.

“Great Economists™. Future Simple vs Present Simple/ Present Continuous

Jlekcuueckuii MHMHHMYyM 10 TeMme «Bbliaromuecs HSKOHOMHUCTBDY. YHoTpeOieHue
HACTOAIIETO BPEMEHH MJs OMHCAaHUA OyAyIIero BPEMEHHU: OCHOBHBIE Cilydyadu. BolmonHeHue
IrpaMMaTH4YECKUX YIPAKHEHUN.

“Economic Systems”. The Infinitive: Forms and Functions

JIekcuyecKnii MUHIMYM I10 TeMe « DKOHOMUYecKHe cucteMbl». MHuHUTHB. DOpMBI
uH(UHUTHBA. 3HAYeHUE U yrioTpebienne GopM HHGUHUTHBA, ero (GYHKINU B IPEIOKCHHIH.
BrinonHenue ynpaxHeHUN.

“The Economy of the United Kingdom”. The Gerund: Forms and Functions.

Jlexkcuueckuit MuHUMyM 10 Teme «OkoHomuka CoemunenHoro KopomneBcTBay.
CoBeplIeHCTBOBaHNE TpaMMaTHYeCKUX 3HaHMH mo Teme. ['epynauii. @opwmel, ynorpebieHue
repyH/AUs U CIOCOOBI IepeBOa. BhINOITHEHNE rpaMMaTUYECKUX YITPaKHEHUH.

“The Economy of Russia”. -ing forms in English

Jlekcuueckuit MuUHHMYM 10 TeMme «OkoHoMmuka Poccum». UYrteHwe Tekcra 1O
crieranbHOCTU. [lomonHeHue cioBapHoro 3amaca. [IpaBuna ynoTpeOiieHus OKOHYaHUs -ing B
AHIIMMCKOM sI3bIKE. BBINONIHEHNE rpaMMaTHYECKUX YIPAKHEHHHN.

“The Economy of Donbass”. Searching for Information.

Jlexcuueckuit MUHUMYM 110 Teme “OkoHoMuka Jlonbacca”. [louck nHpopmanuu mno teme
Ha MHOCTPAaHHOM S3bIKE. Y COBEPILIEHCTBOBAHHE YMEHHMH Mpo(ecCHOHANIbHO OPHUEHTHPOBAHHOM
peuu, yMEHHs TOTOBUThH YCTHOE COOOIIEHKE N0 MpodeccHnoHaIbHOM TeMaTHKE.

Pasnen 5. My Future Profession in Agro-Industrial Sector Economics. Business
Correspondence.

“Agro-Industrial Sector Economics”. Business Correspondence. The Complex Object.
The Complex Subject. Suffixal and Prefixal Word Formation. Structural features of
professionally-oriented text.

Jlekcuyeckuii. MUHHUMYM TI0 TeM€ «DKOHOMHKA arpoNpOMBIIUIEHHOTO KOMIIJIEKCay.
Ocobennoctu gaenoBoil mepenucku. Kouctpykiuu ¢ uH@UHUTHBOM. CrnocoObl mepeBoja.
CnoBoobOpazoBanue ¢ nomoulblo npedukcoB u cydduxcoB. YUreHne, aHHOTHPOBAHHE U
pedepupoBaHre TEKCTOB MO CIEIUATIBHOCTH. AHAIN3 CIO0KHBIX CHHTAKCUUECKUX KOHCTPYKIIHUIL.
BremomaeHmEe TrpaMMaTHYCCKUX yap AKHEHHH. BaKp CIIJICHUEC MOJIYyYCHHBIX JIEKCUKO-
rpaMMaTHYECKUX HABBIKOB.

“My Future Profession”. Oral Speech Practice

Jlekcuueckuit MUHUMYM 10 TeMe «Most Oyaymas npodeccusy». [lononHenue cioBapHOro
3araca M BBINIOJIHEHUE YIpakHeHUu 1o Tteme. [loaroroBka yctHOro cooOmieHust Ha Temy «Most



Oyaymas mpodeccus». YCOBEPIIEHCTBOBAHHE YMEHHMH MPO(ECCHOHATBHO OPUEHTHPOBAHHOM
YCTHOM peud, YMEHHs CXaTO IEPECKas3blBaTh COJEpKaHUE TEKCTa MO MPodheCcCHOHATHLHOM
TEMATHUKCE.

Lexico-Grammatical Revision. Control Lexico-Grammatical Test

KoHTponb ycBOEHUS MPOMIEHHOTO TpaMMaTH4ecKoro marepuaia. CoBepIICHCTBOBAHUE
rpaMMaTHYeCKUX 3HAHUKA 1O TeMe. AHaau3 OCHOBHBIX oOmuOOK B Tecte. [loaroroBka K
HK3aMEHYy.

4.3. [lepeyeHn TeM JeKuuin
Jlexuuu He MpeyCMOTPEHBI.

4. IlepevyeHb TeM NPAKTUHYECKHUX 3aHATHI (CEMHUHAPOB)

O0BéM, u
No
i Tema npakTHYeCKOro 3aHATUSA dopma oOyueHust
OYyHast | 3ao04Has
Monyas 1. Business Economics 24 8 16
Pa3nen 1. Student Profile. Our University 6 4 6

Tema 1. “Student Profile”. Rules of reading. Phonetic transcription. The

1 Article. Definite and Indefinite Articles

Tewma 2. “Our University”. Oral Speech Practice. Ayno TEKCT Ha
2. |anrnmiickoM s3bike “My University”. The Sentence. Declarative and 4
Interrogative Sentences. Question Types

Pa3znen 2. Business Economics Organizational Structure 10 2 6

3. [Tema 3. “The Functions of an Executive”, text “Where and How to Hire 4 2

4. [Tema 4. “Line and Staff Positions”. The Category of Voice. Active and 2

Tema 5. “Product Development and Planning”. The Main Modal Verbs

> in Active and Passive Voice. 4
Pa3znen 3. Agricultural Economics. Economic Activities 8 2 4

6. [Tema 6. “Agriculture of Our Region”. Oral Speech Practice. 2

7. [Tema 7. “Agricultural Economics”. Past Tenses Group. Irregular Verbs 2

8. ;FeMa 8 “Marketing”. Sequence of Tenses. The Main Clause and the

Subordinate Clause

9. [Tema 9. “Wholesaling”. Clauses of Condition: Basic Structures. 2 2

10. [Tema 10. “Retailing”. Present Perfect Tense in Active and Passive 2
Monyas 2. Career Path in Economics 24 8 14
Pa3znen 4. World Economies 12 4 8

11. [Tema 11. “The World Economy”. Future Tenses Group. 2 4




Ne Tema npakTUYeCKOro 3aHATUS O0BéM, 1

Tema 12. “Great Economists”. Future Simple vs Present Simple/ Present 2
Continuous

13 [Tema 13. “Economic Systems”. The Infinitive: Forms and Functions

14. Tema 14. “The Economy of the United Kingdom”. The Gerund: Forms
15 [Tema 15. “The Economy of Russia”. -ing forms in English 2
16. [Tema 16. “The Economy of Donbass”. Searching for information. 2

Paznen 5. My Future Profession (Agro-Industrial Sector Economics).

Business Correspondence 12 4 6
17 Tema 17. “Agro-industrial Sector Economics”. Business 8
Correspondence. The Complex Object. The Complex Subject. Suffixal
Tema 18. “My Future Profession”. Oral Speech Practice. Lexico-
18 . 4
Grammatical Test.
HUToro 48 16 | 30

4.5. IlepeyeHb TeM J1a00PaTOPHBIX padoT
JIabopaTopHbie pabOTHI HE MIPETYCMOTPEHBI.

4.6. Buabl camocTosiTeIbHOI PadOTHI CTYICHTOB M NepedYeHb Y4eOHO-MeTOANYeCKOro
olecrieyeHus: AJ1 CAMOCTOSATEIbHOI padoThl 00y4aKOIIUXCH

4.6.1. TloaAroroBKa K ayIUTOPHBLIM 3aHATHAM

Marepuanbl JIEKUUMH  SABIIAIOTCA OCHOBOM JUIA M3YyYEHHS TEOPETHUYECKOM 4acTu
JUCLHUIIJIMHBI U IOATOTOBKH CTYZEHTA K IPAKTUYECKUM 3aHSATUSAM.

IIpu moAroTOBKE K ayAUTOPHBIM 3aHATHUAM CTYJIEHT JOJIKEH:

- U3Y4YUTb PEKOMEHAYEMYIO JINTEPATypy;

- IPOCMOTPETH CaMOCTOSATEIBHO JONOIHUTENIBHYIO JIUTEPATYPy IO U3y4aeMOH TEME.

OCHOBHOH 1LI€JBbI0 MPAKTHUYECKUX 3aHSITUN SBIISETCS H3Y4YEHHME OTAENbHBIX Haubosee
CJIIOKHBIX U MHTEPECHBIX BOIIPOCOB B paMKaX TE€MBbI, @ TAK)KE€ KOHTPOJIb 3a CTEIECHBIO YCBOCHUS
MPONHIEHHOTO MaTepraia U X0JOM BBITIOJTHEHHS CTYICHTaMU CaMOCTOSITENIbHOM pabOThI.

4.6.2. [lepedyeHb TeM KYpPCOBBIX PadoT (IPOEKTOB)

KypcoBbie paboThl (POEKTHI) HE MPETYCMOTPEHBI.

4.6.3. TlepeueHb TeM pedepaToB, pacueTHO-rpaduuecKkux pador
Pedepatsl, pacueTHO-Tpaduueckre paboTsl HE MIPETYCMOTPEHBI.



4.6.4. TlepeuyeHn TeM U y4eOHO-MeTOANYEeCKOro ob0ecrnieyeHmst IS
CAMOCTOATEIbHON Pad0ThI 00y4YaKOIIUXCH

O0BEéM, U

No Y4eOHO-MeTOANYeCKOoe dbopma o0yueHus

Tema caMoCTOSTENEHON PaObOTHI
/1 o0ecrieueHne 3aouyHasa| O4HO-

OYHas
3d049Hasin

MonayJs 1. Business Economics 48 64

Paznexn 1. Student's Profile. Our University 4 12

1. [Student Profile. 1. Tynuenko, B.B., 2 6 6
Rules of Reading. Phonetic eprauesa, H.JI. u ap.
Transcription. The Article. Definite Meroanueckue yka3zaHus 1Mo
and Indefinite Articles YCTHBIM TeMaM JUIsI Kypca
«AHTITUHACKUH A3BIK B
MpoQeCCHOHAIBHON

eI TeNIbHOCTI /

B.B. TynueHnko,

H.JI. Jleprauesa u ap.
Ulyranck : 'OY JIHP JIHAY,
2017. - C. 3-5.

2. Bep0a, I'. B., Bep0a, JI. T
['pamMmaTHKa COBPEMEHHOTO
@QHTJIMKACKOTO SI3bIKA:
cripaBoYHUK. — M.: «Jlorocy,
2007. — C. 141-151.

3. IN'omuneiackui, FO. b.
["pammaTuka: COOpHUK
ynpaxuenuit. — CI16: KAPO,
2007. — C. 5-67.

2. [“Our University”. The Sentence. 1. Tynuenko, B.B., 2 6 6
Declarative and Interrogative [leprauesa, H.JI. u ap.
Sentences. Question Types MeTtoanueckue yka3aHus 1o
[YCTHBIM TeMaM JJIs Kypca
«AHTIIMICKUH S3BIK B
MpoQeCCHOHATIBHON

eI TENbHOCTI /

B.B. TynueHnko,

H.JI. [leprauesa u np.
Ulyranck : TOY JIHP JIHAY,
2017. - C. 6-9.

2. My University — Moit
YHUBEPCUTET. [ DIIEKTPOHHBII
pecypc]. (ayauoTekcT Ha
AHTTTUHCKOM s13bIKe). Pexxum
mocTyrma:
https://langformula.ru/my-
2university/

3. Bepba, I'. B., Bepba, JI. T.
['pamMaTHKa COBPEMEHHOTO
AQHTJIMKCKOTO SA3bIKA:



https://langformula.ru/my-2university/
https://langformula.ru/my-2university/

Tema caMocTOsITENIbHON PabOTHI

Y4eOHO-METOIUYECKOE

O0BéM, U

cripaBouHHK. — M.: «Jlorocy,
2007. - C. 141-151.

Pa3znen 2. Business Economics Organization

12

12

3.

“The Functions of an Executive”.
Text “Where and How to Hire an
Employee?”. The Noun. Countable
and Uncountable Nouns. The Verb.
Main Verb Forms. Present Tenses
Group. Neither...nor construction.

1. Kapniycs, U. A.
IAHTTIUHACKHI 1€TTOBOM SI3BIK:
yue6. mocodbue. — K.:
«MAVYII», 2002. — C. 4-10.
2 Bep0Oa, I'. B., Bep06a, JI. I
['pamMmaTHKa COBPEMEHHOTO
QHTJIMICKOTO S3bIKA:
cripaBo4HHK. — M.: «JIorocy,
2007. — C. 7-24, 130-139

3. IN'omuneiackui, FO. B.
['pammatuka: COOpHUK
ynpaxuenuil. — CI16: KAPO,
2007. — C. 68-76, 126-231.

“Line and Staff Positions”. The
Category of Voice. Active and
Passive Voice

1. Kapnycs, U. A.
IAHTTTUHCKHI 1€TTOBOM SI3BIK:
yae0. mocodue. — K.:
«MAYVYII», 2002. — C. 11-17.
2. Bepba, I'. B., Bep6a, JI. T".
['pamMmaTHKa COBPEMEHHOTO
AHTITUHACKOTO S3bIKA!
cripaBouHHK. — M.: «JIorocy,
2007. — C. 52-60

3. N'omunemackwmit, O. b.
['pammaTuka: COOpHUK
ynpaxuenuil. — CI16: KAPO,
2007. — C. 232-254.

“Product Development and
Planning”. The Main Modal Verbs
in Active and Passive Voice.

1. Kapnycs, 1. A.
IAHTTUIICKUH NeJIOBOH SI3BIK:
yueb. mocobue. — K.:
«MAVYTII», 2002. — C. 18-22.
2. Gibson, K. 9 Examples of
Innovative Products //
Harvard Business School




Tema caMocTOsITENIbHON PabOTHI

Y4eOHO-METOIUYECKOE

O0BéM, U

Online's Blog, 23 March
2022. [OneKTpoHHBIN
pecypc]. URL:
https://online.hbs.edu/blog/po

st/innovative-product-

examples.
3. Bep0a, I'. B., Bep6a, JI. T'.

['pammaTHKa COBPEMEHHOTO
QHIJIMICKOTO S3bIKA:
cripaBo4HUK. — M.: «JIorocy,
2007. — C. 72-90.

4. l'omuupiackui, 1O. b.
['pammatuka: COOpHUK
ynpaxuenuil. — CI16: KAPO,
2007. — C. 399-449.

Paznen 3. Agricultural Economics. Economic Activities

6.

“Agriculture of Our Region”

1. Tynuenxo, B.B.,
/leprauesa, H.JI. u np.
MeTtoauueckue yka3aHus 1o
[YCTHBIM TeMaM JJis Kypca
«AHTIIMICKUH S3BIK B
MpoQeCCHOHAIBHON

eI TeNIbHOCTID /

B.B. TynueHnko,

H.JI. [leprauesa u np.
Ulyranck : TOY JIHP JIHAY,
2017. - C. 10-13.

“Agricultural Economics”. Past
Tenses Group. Irregular Verbs in
English.

1. Xenesnona, A. A. A
Course of English for
Students of Agriculture (Kypc
AHTJINICKOrO SI3bIKa 11
CTYECHTOB
CEIILCKOXO03SIMCTBEHHBIX
By30B). — Hikeropockas
I'CXA, 2017. —C. 93-99

“Marketing”. Sequence of Tenses.
The Main Clause and the
Subordinate Clause

1. Kapmycs, U. A.
IAHTTIUHACKHI JETTOBOM S3BIK:
yae0. mocodue. — K.:
«MAVII», 2002. — C. 23-28.
2. Bepba, I'. B., Bep06a, JI. T
['pammaTHKa COBPEMEHHOTO
AHTJITUICKOTO SI3hIKA:
cripaBouHUK. — M.: «Jlorocy,
2007. — C. 49-52

3. IN'omuneiackui, FO. B.
['pammatuka: COOpHUK
ynpaxuenuit. — CI16: KAPO,
2007. — C. 255-293.

“Wholesaling”. Clauses of

1. Kapnycs, 1. A.



https://online.hbs.edu/blog/post/innovative-product-examples
https://online.hbs.edu/blog/post/innovative-product-examples
https://online.hbs.edu/blog/post/innovative-product-examples

Tema caMocTOsITENIbHON PabOTHI

Y4eOHO-METOIUYECKOE

O0BéM, U

Condition: Basic Structures.

IAHTJIMUCKUN IEJIOBOM SI3BIK:
yaeb. mocobue. — K.:
«MAVII», 2002. — C. 29-34.
2. I'onuneiackuid, 1O. b.
['pammaruka: COOpHUK
ynpaxuenuii. — CI16: KAPO,
2007. — C. 382-398.

10.

“Retailing”. Present Perfect Tense
in Active and Passive

1. Kapnycs, U. A.
IAHTJIMUCKUN IEJIOBOM SI3BIK:
yaeb. mocobue. — K.:
«MAVII», 2002. — C. 35-41
2. I'onuneiackuid, 1O. b.
I'pammaruka: COOpHUK
ynpaxunenuil. — CI16: KAPO,
2007. - C. 184-187.

11.

Making up an Abstract

1. YaesuaoBa, O. B.,
['prunn, C. B. AHrnuiickuii
U111 SKOHOMHCTOB U
MeHekepoB. — Tomek: U3n-
BO TOMCKOIo IOJIUTEXH. Y H-
ra, 2012. — 75-83.

10

10

Moayas 2. Career Path in Economics

48

64

50

Pasznen 4. World Economies

26

38

30

12.

“The World Economy”. Future
Tenses Group.

1. YaesuoBa, O. B.,

['prunn, C. B. AHrnumiickuii
17151 S)KOHOMHUCTOB U
MeHekepoB. — Tomek: U3n-
BO TOMCKOTO MOJIMTEXH. YH-
ra, 2012. — 75-83.

2. N'omuueiackui, FO. B.
["pammaTuka: COOpHUK
ynpaxsenuit. — CI16: KAPO,
2007. — C. 132-133.

13.

“Great Economists”. Future Simple
vs Present Simple/ Present
Continuous

1. Viaesanosa, O. B.,

['prunn, C. B. AHrmiickuii
IJ1s1 S)KOHOMHCTOB U
MeHekepoB. — Tomek: U3a-
BO TOMCKOro noJINTEXH. YH-
ra, 2012. — 15-17.

2. Bepba, I'. B., Bep0a, JI. T'.
[ paMMmaTHKa COBpEMEHHOTO
QHTJIMHCKOTO SI3bIKA!
cripaBo4HMK. — M.: «JIorocy,
2007. - C. 91-97.

3. N'omunemackwmit, O. b.
["pammartuka: COOpHHUK
yrnpaxkaenuii. — CI16: KAPO,

2007. — C. 294-304.




Tema caMocTOsITENIbHON PabOTHI

Y4eOHO-METOIUYECKOE

O0BéM, U

14.

“Economic Systems”. The
Infinitive: Forms and Functions

1. Viuesanosa, O. B.,
['prunn, C. B. AHrnumiickuii
1Sl S)KOHOMKCTOB U
MeHekepoB. — Tomek: U3n-
BO TOMCKOTO MOJUTEXH. Y H-
ra, 2012. — 18-25.

2. Bepba, I'. B., Bep0ba, JI. T'.
['pammaTHKa COBPEMEHHOTO
AHTIIUHACKOTO SI3bIKA!
cripaBo4HUK. — M.: «JIorocy,
2007. - C. 91-97.

3. IN'omuneiackui, FO. B.
['pammatuka: COOpHUK
ynpaxuenuil. — CI16: KAPO,
2007. — C. 294-304.

15.

“The E-lance Economy”. Participle
I and Participle 11: Forms and
Functions. Participial Constructions

1. Viesanosa, O. B.,

['puuun, C. B. AHrnmiickuii
11 SKOHOMUCTOB U
MeHeKepoB. — Tomck: U3 -
BO TOMCKOTO IIOJIUTEXH. Y H-
a, 2012, — 84-92.

2. Bep0a, I'. B., Bep0a, JI. T
['pamMaTHKa COBPEMEHHOIO
AHTJITUMCKOTO S3BIKA:
cripaBouHUK. — M.: «JIorocy,
2007. - C. 107-111, 112-120.
3. IN'omuneiackui, FO. b.
["pammaTuka: COOpHUK
ynpaxuenuit. — CI16: KAPO,
2007. — C. 305-325.

16.

“Economic Organizations”. Past
Participle. Perfect Tenses Group in
Active Voice.

1. YaesuoBa, O. B.,
['prunn, C. B. AHrnumiickuii
IUIs1 5)KOHOMHCTOB U
MeHekepoB. — Tomcek: U3n-
BO TOMCKOro IOJINTEXH. YH-
ra, 2012. — C. 92-96.

2. Bepba, I'. B., Bep6a, JI. T".
I paMMmaTHKa COBpEMEHHOTO
QHTJIMHCKOTO SI3bIKA!
cripaBo4HMK. — M.: «JIorocy,

2007. — C. 34-44.

17.

“The Economy of the United
Kingdom. British Agriculture”. The
Gerund: Forms and Functions.

1. Tynuenko, B. B.,
/leprauesa, H. JI. u nop.
MeTtoauueckue yka3aHus 1o
[YCTHBIM TeMaMm JJis Kypca
«AHTJIMUCKHII SI3BIK B
npodeccHoHaNbHOMI
meaTeIbHOCTID) /

B.B. TynueHko,




Tema caMocTOsITENIbHON PabOTHI

Y4eOHO-METOIUYECKOE

O0BéM, U

H.JI. JlepraueBa u ap.
Ulyranck : 'OY JIHP JIHAY,
2017. - C. 18-21.

2. Bep0a, I'. B., Bep0a, JI. T
[ paMMaTHKa COBPEMEHHOTO
AHTJTUMCKOTO S3BIKA:
cripaBouHHK. — M.: «Jlorocy,
2007. — C. 120-130.

3. Nomuneackui, 1O. b.
["pammaruka: COOpHHUK
yrnpaxkaenuii. — CI16: KAPO,
2007. — C. 325-346.

18.

“The Economy of Russia”. -ing
forms in English

1. Key Facts about the
Economy of Russia //
RussiaTrek.org Project, 2022.
[2nexTponnsIit pecypc].
URL:
https://russiatrek.org/about-
russian-economy

2. 'onuneiackuid, 1O. b.
['pammatuka: COOpHUK
ynpaxunenuil. — CI16: KAPO,
2007. — C. 346-352.

19.

“The Economy of Donbass”.
Preparing a Report.

1. Donbass Insider. News and
Analytics from Donbass.
[DnekTpoHHBIH pecypc].
URL.: https://www.donbass-
insider.com/about-us/

12

10

10

Paznen 5. My Future Profession (Agro-I

Economics). Business Correspondence

ndustrial Sector

20

22

16

20.

“Agro-industrial Sector
Economics”. The Complex Object.
The Complex Subject. Suffixal and
Prefixal Word Formation. Structural
features of professionally-oriented
text.

1. Kapnycs, U. A.
IAHTTIMHCKUI 1ETOBOH S3BIK:
yae0. mocodue. — K.:
«MAVYII», 2002. — C. 60-113.
2. Bep0a, I'. B., Bep6a, JI. T
I paMMmaTHKa COBpEMEHHOTO
QHTJIMICKOTO SI3bIKA:
cripaBo4HMK. — M.: «JIorocy,
2007. - C. 61-63, 97-103.

3. N'omunemackwmit, O. b.
["pammartuka: COOpHHUK
yopaxuenuii. — CI16: KAPO,
2007. — C. 352-399.

10

12

10

21.

“My Future Profession”

1. Tynuenko, B. B.,
/leprauesa, H. JI. u nop.
MeTtoauueckue yka3aHus 10
[YCTHBIM TeMaMm JJis Kypca
«AHTITUMCKUM S3BIK B
npodeccHoHATLHOM

10

20

16



https://russiatrek.org/about-russian-economy
https://russiatrek.org/about-russian-economy
https://www.donbass-insider.com/about-us/
https://www.donbass-insider.com/about-us/

Ne | Tema camocTosiTenbHOM pabOTHI Y4eOHO-METOTUYECKOE O0béM, 1
eI TeNIbHOCTID /
B.B. TynueHko,
H.JI. JlepraueBa u ap.
Ulyranck : 'OY JIHP JIHAY,
2017. — C. 50-59.
Bcero 96 128 114
4.6.5. Jlpyrue BUABI CAMOCTOSATEIbHOI PadOTHI CTY1€HTOB
He npenycMmotpeHsl.
4.7. IlepeyeHb TeM H BHJ0B 3aHATHIi, IPOBOJAMMbIX B HHTEPAKTHBHOM opme
No dopma 3aHATUS Tema 3anarus WurtepaktuBHbIii MeTog | OOBeM, U
/1
1. Ypok- “The Economy of Donbass” | I'pynnosoe, 2
o0CyXIeHHE («Dxonomuka [Jonbaccar) JMCKYCCUOHHOE 3aHATHE
5. DoH/1 O1IeHOYHBIX CPEJCTB /s NPOBeIeHUs] MPOMEKYTOUHOI aTTecTAlNU

[TonHoe onucanue GoHAA OIIEHOUHBIX CPEACTB TEKYIIEH U MPOMEKYTOUHOM aTTeCTAIlN

06yqa}01unxc51 C IICpCUHEM KOMHCTGHHHﬁ, OIMCaHuEM IIoKazaTejeil u KpUTCPUCB OLCHHUBAHUA

KoMII

eTeHHHﬁ, [OKaJI OOCHUBAaHMWA, TUIIOBBIC KOHTPOJIBHBIC 3aaHWA U METOJAUUCCKHUE MAaTCPUAJIbL

MMpCACTABJICHLI B ITPHUJIOKCHHUHA K HacTosIIeH [mporpamMmme.

Ne i/t

6. YueOHO-MeTOAMYeCKOE o0ecnieyeHre JUCHUIIIMHbBI
6.1. Pexomenayemasi iuTepatypa
6.1.1. OcHoBHasi IMTEpPaTypa

ABTOp, Ha3BaHUC, MCCTO U3JaHus, U31-BO, 'O U3JaHUsA, KOJIUYCCTBO KOH'BO JK3.
CTpaHHMI] B OMOI.

Munopanosuy, XK. M. AHIIo-pycckuii, pyccKo-aHTIIUICKUI ClIOBaph 1
C UCIIOJIb30BaHMEM TpaMMaTHKH : cioBaphb / XK. M. Munopanosuy;

L pen. C. TanacueBuu. — 9-¢ uzn. — M. : Beue, 2006. — 720 c. — DTIEKTPOHHEIH pecype
(na kadenpe)
(I'pammatnyeckue cnoBapu MujgopagoBuya).
Bep06a, JI. I'. '/paMMaTika COBpEMEHHOTO aHTJIHMICKOTO SA3BIKA :
2. cnpasounuk / JI. I.Bep0a, I'. B. Bep6a. — M.: OO0 UII Jloroc-M, 7
2007. — 368 c.
3 lNonunpsiackui, FO. b. 'pammatrka aHTIHIICKOTO s13bIKA: COOPHUK DIEKTPOHHBIN pecypc
" ympaxsenwuil. — CI16 : KAPO, 2007. — 544 c. (na xadenpe)
4 Kapnycs, U. A. Anrnuiickuii 1enoBoil si3bIk : yaeOHoe nocobue / 1. 44
" A. Kapnycs. — 5-e u3n., ucnp. — K. : MAVII, 2002. — 224 c.
VaesHona, O. B., I'puuun, C. B. AHrIUNACKUN 711 5KOHOMHUCTOB U
MeHeKepoB: yued. mocodue / O. B. YabsHosa, C. B. ['puunn. — D IeKTPOHHBIH pecype
5. Towmck: U3a-Bo Tomckoro monutexH. yH-Ta, 2012. — URL: (12 Kapenpe)
https://portal.tpu.ru/SHARED/m/MOROZOVAMV/Teaching/Disciplines/En
glish_for_Economists_pdf (nara o6pamienusi: 03.05.2023).
6.1.2. JlonosiHUTeIbHASA JIUTEpPATYypa
No H/H ABTOp, Ha3BaHUC, MCCTO U3aHUA, U3-BO, 'O U3JaHUS, KOJIUICCTBO CTPAHUI]



https://portal.tpu.ru/SHARED/m/MOROZOVAMV/Teaching/Disciplines/English_for_Economists_pdf
https://portal.tpu.ru/SHARED/m/MOROZOVAMV/Teaching/Disciplines/English_for_Economists_pdf

Knanosa, V. @. HoBelii aHrino-pycckuii 3xoHomuyeckuii cinoBaps / M.®. XKnanosa. — M.
Pyc.s13. Menua, 2007. — 1040 c. (kadenpa GhumogIornaeckux TACIUILIAH)

Ky6appkos, I'.JI., Tumomryk, B. A. bonblioii CcOBpeMEHHBIN aHIJIO-PYCCKUU PYCCKO-
anrmiickuii  cioapb. — Jlonenk: OOO IIK® «BAOy», 2008. — 1056 c. (xadempa
(UITOTOTUIECKUX AUCIIUILIINH )

bonk, H. A.Y4eOHuk anrimiickoro sspika: B 2-X 4. : ydeOnuk. Y. 1 / H. A. BoHk,
I'. A. Koruit, H. A.JIykesinoBa. — M. : Jlekout+XX TI'MC; K. : Apwuii, 2007. — 640 c.
(oubmmoteka JITAY)

bonk, H. A.Y4eOHuk anrimiickoro sspika: B 2-X 4. : y4deOHuk. Y.2 / H. A. BoHk,
H. A. JIykpsinoBa, JI. I'. [lamyxuna. — M. : Jlekout+X T'UC; K. : Apwmii, 2007. — 511 c.
(oubmmoteka JITAY)

XKenesnosa, A. A. A Course of English for Students of Agriculture (Kypc anrnuiickoro
sI3bIKA JUIsl CTYJICHTOB CEJIbCKOXO3SMCTBEHHBIX BY30B) / A. A. XKenesnoBa. — HuxHuit
Hosropog : ®I'6OY BO Huxeroponckast I'CXA, 2017. — 144 c. (31eKTpOHHBIN BapuaHT Ha
kadeape)

Htorosie TecThl it YMK (17151 cTYICHTOB SKOHOMHUYECKHX crieranbaoctei) = English for
Economists. Achievements Tests: YyeOHoe mocoOue Uit CTYIEHTOB SKOHOMHYECKUX
cnenuansHocteit / ABT-cocT.: Kuszesa H. U., Pynnosa 3. B., Tuxomupona JI. b. u np. —
Mmu.: BI'Y, 2006. — 95 c. — URL.: http://elib.bsu.by/handle/123456789/3967 (maTa oOpamieHus:
03.05.2023).

Muxaiinosa, 1O. JI., A6onma3zona, IO. B. YuebHoe mocodue 1o aHTIIMHCKOMY SI3BIKY
“Economics in English” ms oOy4arommuxcs mo HamnpasieHuto moarorosku 38.03.01
«OxoHomukay / FO.JI. Muxaiinosa, FO.B. A6onmazosa. — Open: OT'AY umenu

H.B. ITapaxuna, 2018. — TekcT : anmekTpoHHbI# // JIaHb : 371eKTpOHHO-0MOIHOTeYHAs
cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/118755 (nara obpamenus: 03.05.2023). —
Pexxum mocTyma: A aBTOpU3. MOJb30BaTENCH.

Hanaii, ®. A. Aurnuiickuii s3bIK : yaue6Hoe nocobue / @. A. Hanaii, 1. M. Manuna. —
Mocksa : PTY MUPDA, 2019. — 70 ¢. — Tekcr : 31eKTpoHHbIHN // JIaHb : 3JI€KTPOHHO-
oubmmoteunas cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/171520 (nata oOparieHus:
24.04.2023). — PexuM J1ocTyma: Uil aBTOPHU3. MOJIh30BATEIICH.

6.1.3. llepuoanueckue U31aHUA

/o

HaumenoBauue usganus N3nareancTBO T'onwl n3nanusa

He npenycMoTpeHsl.

6.1.4. MeToauueckue yKazaHus JJisi 00y4AOIIMXCS 110 OCBOCHUIO TUCUHUIJIMHBI

Ne /1t

ABTOp, Ha3BaHUWEC, MECTO U3JJaHUA, U3-BO, I'OJ U3JaHUA, KOJIUYCCTBO CTPAHUI]

Huxkonaesa, T.B., Mupomnanyenko, 10.C., [llunkapenko, f.B. Meroanueckue ykazanus 1Jist
CTYZEHTOB I10 BOIIPOCAM CaAMOCTOSITENIbHOU 00pabOTKM CHeUanbHOM JTUTEepaTyphl MO
AHTJIUICKOMY SI3bIKY M BBITIOJIHEHUSI MHANBHUIyallbHbIX 3aqanuil / T.B. Hukomnaesa,

10.C. Mupomnnuenko, S.B. [llunkapenko. Jlyranck : I'OY JIHP JIHAY, 2017. —
Tynuenko, B.B., Jleprauesa, H.JI. u np. Metoauueckue ykazaHus 110 YCTHBIM TEMaM IS
Kypca «AHTTIUICKUHN S3bIK B IpodeccuoHanbHOM AestensHocT» / B.B. Tymuenko,

H.JI. leprauesa u np. Jlyranck : 'OY JIHP JIHAY, 2017. - 62 c.



http://elib.bsu.by/handle/123456789/3967
https://e.lanbook.com/book/171520

6.2. IlepeyeHb pecypcoB HH(POPMALMOHHO-TETEKOMMYHHKALIMOHHOH  CeTH

«HHTepHeT (nasee - cetb «MMHTEpPHET»), HEOOXOAUMBIX IJIS1 OCBOCHHS AU CHUILIHHBI

Ne /1

HasBaHue MHTEpHET-pecypca, aipec U PeXKHUM JI0CTyIa

1.

Bukunenust — cB0001HAs YSHIMKIONEANs. [ DIeKTpoHHBIH pecypc]. URL:
https://ru.wikipedia.org/wiki (mata oopamenus: 03.05.2023).
HNudopmannonnas cucreMa «EquHoe 0KHO J0CTyma K 00pa3oBaTeIbHBIM PeECypcamy.

2. [DnextponnsIii pecypc]. URL: http://window.edu.ru/ (mara oopamenus: 03.05.2023).
Hayunas nouckoBas cucrema Scirus, IpeHa3HaYeHHAs AJIs TOMCKA HAy4YHOW WH(POpMAINU B
3 HAYYHBIX KypHAIAX, NEPCOHATLHBIX CTPAHUIAX YHEHBIX, CaliTOB YHUBEPCUTETOB Ha
" aHIVIMHACKOM M PYCCKOM si3bIKax. [ DekTponHsIid pecypc]. URL: http://www.scirus.com/
(mara obpamenus: 03.05.2023).
Crosaps anriuiickoro sizeika Oxford Learner's Dictionaries by Oxford University Press.
3. [Daexrponnsiii pecypc]. URL: https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/
(mara oopamenus: 03.05.2023).
4 CnoBaps anrimiickoro si3sika Macmillan English Dictionary. [9nexkrponssiii pecype]. URL:
" www.macmillandictionary.com (nara obparmienus: 03.05.2023).
5 CnoBaps anrnmiickoro sizeika Merriam-Webster Dictionaries. [Dnextponnsiii pecypc]. URL:
" www.merriam-webster.com (nara ooparenus: 03.05.2023).
6 Amnrno-pycckuii cnoBapb Cambridge Dictionary. [Dnektponnslii pecypc]. URL:
" https://dictionary.cambridge.org/ru/cnoBaps/anriao-pycckuii/ (mata odpamenus: 03.05.2023
7 Kostekius aHTI0sM3bIYHBIX PECYPCOB U OHJIAMH KypcoB ¢ ayanodaiinamu AudioEnglish.
" [Dnextponsnsiii pecype]. URL: www.audioenglish.or (nara obparenus: 03.05.2023).
8 Omnnaitn maardopma test-english.com ¢ ypokamu, TecTaMu U ynpaxHeHUAMH. [ DIEKTPOHHBIN
" pecypc]. URL: _https://test-english.com/ (nara o6pamenus: 03.05.2023).
9 ABTOPCKHII CaliT ¢ OeCIIaTHBIM KYpPCOM I'paMMaTHKK aHTITHICKOro si3bika Langformula.
" [Dnextponusiit pecype]. URL: http://langformula.ru (mata oopamienus: 03.05.2023).
10 Wudopmarmonnsiii mpoekT o Poccuu Ha anrimiickoM sizbike RussiaTrek.org. [DnexkTpoHHsIi
" pecypc]. URL: https://russiatrek.org (mara oopamenus: 03.05.2023).
NubopmarmoHHo-aHATUTHYECKUH pecype o JIoHOacce Ha HeCKOIbKHX si3bikax Donbass
11. Insider. [9nexkrponHsiit pecype]. URL: https://www.donbass-insider.com/about-us/ (nata
obpamenusi: 03.05.2023).
Gibson, K. 9 Examples of Innovative Products // Harvard Business School Online's Blog, 23
12. March 2022. [OnexrponHsiii pecypc]. URL: https://online.hbs.edu/blog/post/innovative-product-
examples (mara obpamenus: 03.05.2023).
6.3. CpeacrBa odecnieyeHUs1 OCBOEHM S AUCHUTIIUHBI
6.3.1. KomnblorepHsbie 00y4auue ¥ KOHTPOJHMPYIOIIHE IPOrpaMMBbl
Ne | Bun yueOHoro | HaumeHnoBaHue mporpaMMHOTO DymKIs IPOrpaMMHOro odecneueH A
n/m 3aHATHUS obecrieueHust MOJIETHPY-
KOHTPOJIb oOyuaromas
omas
1 |IIpakruueckue [Open Office - - +
2 |IIpaktuyeckue Adobe Reader - - +



https://ru.wikipedia.org/wiki
http://window.edu.ru/
https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/
http://www.macmillandictionary.com/
http://www.merriam-webster.com/
https://dictionary.cambridge.org/ru/словарь/англо-русский/
http://www.audioenglish.or/
https://test-english.com/
http://langformula.ru/
https://russiatrek.org/
https://www.donbass-insider.com/about-us/
https://online.hbs.edu/blog/post/innovative-product-examples
https://online.hbs.edu/blog/post/innovative-product-examples

JIeKIInoHHbIE,
MPaKTUYECKHUE

CucreMa TUCTAHIIMOHHOI'O + + +
o0yuenus Moodle

6.3.2. Ayamo- 4 BUIe0ONMOCOOUs
Aynuo- v BUIEOTIOCOOHSI HE MTPETYCMOTPEHBI.

6.3.3. KomMnbloTepHbIe Npe3eHTAlMU Y4eOHbIX KYPCOB
KomMiiproTepHbie Ipe3eHTalnn yueOHbIX KypCOB HE IIPEyCMOTPEHBI.

7. Onncanne MaTepuaJbHO-TeXHUYECKOH 0a3bl, HEOOXOTUMOI I OCYIIeCTBJIEHUS
00pa30BaTeILHOIO MPoIecca Mo TUCIHINIHHE

HaumenoBanue o60opyaoBaH-

Ne | HBIX yueOHBIX KAOMHETOB,
[TepevyeHb OCHOBHOTO 000PYAOBaHUS, TPUOOPOB U MATEPHUATIOB
/11 | 0OBEKTOB JJIsl TPOBEACHHS
3aHATHI
1. |I'-303 - aymwmropus s |Cron-napra — 13 mT., cTonm OAHOTYMOOBBIM — 1 IIT., CTYJ
IPOBEJCHUS JIEKIMOHHBIX U | MOJYMSATKUN — 1 1IT., CTyNn ydyeHuueckuid — 26 mr., yueOHo-
HPAaKTUYECKUX 3aHATHH, | METOUYECKUE MaTepUaIbl
TPYTIIOBBIX u
UH/IMBUYaJIbHBIX
KOHCYJBTAIli,  TEKYIIETOo
KOHTPOJIS u
IIPOMEKYTOYHON
aTTecTallly,
CaMOCTOSITENIbHOM pabOThI
2. |I-304 — ayauropus s |Cron-mapra — 13 mr., cTol OAHOTYMOOBBIA — 1 MIT., CTyH
NPOBEICHUS JICKIMOHHBIX W |TMONYMSITKMA — | IOT., CTyn ydYeHWYecKuid — 26 1miT.,
NPaKTUYECKUX 3aHATHUH, | peupKyIATOp — 1 MIT., yueOHO-METOIUUECKUE MaTepHUaIbl
TPYTIIOBBIX "
WH/IMBUYaIbHBIX
KOHCYJBTAIli,  TEKYIIETro
KOHTPOJIS u
IIPOMEKYTOUHON
aTTecTallly,
CaMOCTOSITENIbHOM pabOThI
3. |I-380 — ayauropus nans Komnsiotep — 1 1., npuntep — 1 mrt., mkad a1t oxexasl — 1
IIPOBE/ICHUS IT., WK Uig JOKYMEHTOB — 1 mT., mkad (manpyuk) — 4 mr.,
WH/IMBUYaIbHBIX aHTpecosb — 6 mT., TymM0a 3-X aBepHas — | MIT., CTOJN YIJIOBOH
KOHCYJIbTAII u |- 1 wr., HaacTpoiika crona — 1 wrT., cToa 1-TymMOO0BBIN- 1 mT.,

CaMOCTOSITENIbHOM PabOTHI

cToiika (pabouee mMecTo) — 1 IUT., CTYJ MONYMSTKUN - 4 mT.;
y4eOHO-METOINYECKUE MaTepUalbl (B T.4. JJIEKTPOHHbIE)

Linux Ubuntu, Open Office

1 HepCOHaJ'IBHHﬁ KOMIIBIOTCP C BBIXOJAOM B UHTCPHCT




8. MexaucuuIinHapHble CBSA3U

IIporokoa
COTJIACOBaHUs pabouell MPOrpaMMBI C IPYTHMHU AUCHUIUIMHAMH

HanmMeHOBaHNE TUCIUIIINHEL,
€ KOTOPO# IPOBOAMIIOCH
COrJIaCOBaHME

Kadenpa, ¢ xoTopoii
MIPOBOIMIIOCH
COTJIaCOBaHME

IIpennoxenus o6 nz-
MEHEHHUAX B paboueit
nporpamme. 3akiIroueHue
00 uTOrax COrIaCOBaHUS

[Moamucek 3aB. kadenpoit




JIuct n3MeHeHu# pabodelt IporpaMMel

IIpuaoxenne 1

Howmep
M3MEHEHUS

Howmep
IPOTOKOJIA
3acenaHus
kadenps! u gara

CrpaHuusl c
U3MEHEHUAMHU

[lepeueHb OTKOpPpEK-
TUPOBAHHBIX ITYHKTOB

[Toanuce 3aBe-
Y FOIIETO
kadeapoit




IIpuioxenne 2

JIvcT nepuoguecKuX NpoBepoK paboueii mporpaMMel

JomxHOCTHOE U110, TPO-
BOJIMBIIIEE TTPOBEPKY
®.1.0., 101KHOCTb,

Jara

[ToTpebHocTh B
KOPPEKTUPOBKE

Ilepeuens IyHKTOB, CTp.,
pa3zenos, TpeOyromux
M3MEHEHUHN




Hpuioxenne 3
MUHUCTEPCTBO CEJILCKOI'O XO35MCTBA POCCUNCKON ®EJEPALIUN
®EJIEPAJIBHOE 'OCY JAPCTBEHHOE BIOJ[J)KETHOE OBPA3OBATEJIbHOE
YUPEXJEHHWE BbICILIEI'O OBPASOBAHUS «JIYTAHCKUI T'OCYJAPCTBEHHbBIN
ATPAPHBIN YHUBEPCUTET UMEHU K.E. BOPOILLIMJIOBA»

®OHJA ONEHOYHbLIX CPEJICTB
Mo AUCHUIIIMHE (MOYJI0) MTHOCTpaHHBIN S3bIK

Hanpasnenune noaroroBku 38.03.01 DxonomMuka

HamnpapnerHocTs (mpoduiib): IKOHOMHKA MPEANPUITHA U OpraHUu3aIui
YpoBeHb npodeccnoHaaIbHOTo 00pa3oBaHus: OakalaBpraT

I'ox Hagaa moaroroBku: 2023

Jlyranck, 2023



1. IEPEYEHb KOMIETEHIIMIA, COOTHECEHHBIX C UHIUKATOPAMM JOCTUKEHUS KOMIIETEHIIUI, C YKASAHUEM DTAIIOB UX
®OPMHUPOBAHUSA B IPOLIECCE OCBOEHMSI OBPA3OBATEJIBHOM ITPOT'PAMMBI

Kona xontpo- DopmyTupoBKa Wnnnkatopsl Ortan (YypoBeHb) [Tnanupyemsbie HaumenoBanue HanmeHoBaHne OLIEHOYHOTO CPEACTBA
JUpyeMoun KOHTPOJUPYEMOMH JIOCTHKEHUS OCBOCHUS pe3yabTaThl Moyied u (Wim)
KOMIIE- KOMIIETCHLIUU KOMIIETCHIINU KOMIIETCHLIUU o0yueHus paszenoB
TEHIIUU JUCIUTUTAHBI
Texkymuit IIpomexyTounas
KOHTPOJIb aTTecTalus
YK-4 Crniocoben YK-4.1. IepBslit 3Tan 3HaTh: Monyns 1. Tectbl 3auet
OCYILECTBIISATh I'pamoTHO 1 sicHO | (IOPOTOBBII SI3BIKOBBIC cpeicTBa | Business 3aKpBITOrO THNA | DK3aMeH
JICJIOBYIO CTPOUT YPOBEHB) (lekcuyeckue, Economics.
KOMMYHMKAIMIO B JUAJIOTHYCCKYIO rpaMMaTHUYCCKUE, Mopayns 2. Career
YCTHOH U peub B paMKax ¢donernueckue), va | Path in Economics
MUCbMEHHON MEXXIIMYHOCTHOTO OCHOBE KOTOPBIX
¢dbopmax Ha u (bopMHpYIOTCS 1
rOCYJapCTBEHHOM | MEXKYJITYPHOTO COBEPILEHCTBYIOTCS
s3bIke Poccuiickoit | oOmieHus Ha 0a3oBbIe YMEHUS
®denepanuu u WHOCTPaHHOM TOBOPEHUS,
WHOCTPAHHOM (bIX) | fI3bIKE ayAMPOBAHUS,
sI3bIKe (ax) YTEHUS U ITUChMA.
Bropoii atan Ymern: Monyns 1. TecTbl 3auer
(TpoBUHYTHIHN OCYILECTBIISATh Business OTKPBITOTO THMA | DK3aMeH
YPOBEHB) JIUAIIOTHYECKOE U Economics. (BoTIpOCHI 15t
MOHOJIOTHUYECKOE Mopayns 2. Career | onpoca)
obuieHne Path in Economics
(roBopenwme);
WCTIOJIb30BaTh
S3BIKOBBIE CPEJCTBA
BBIPKEHUS
OCHOBHBIX

KOMMYHUKAaTUBHO-




Kon xonTpo-
JUpyeMou
KOMIIE-
TEHINH

DopMyIHpOBKa
KOHTPOJUPYEMOH
KOMIIETCHIIUU

NHpukatopsl
JOCTHXKCHHSA
KOMIIETEHIINN

Ortan (ypoBeHb)
OCBOCHHS
KOMITCTEHIINT

[Inanupyemslie
pe3yNIbTaThl
o0OydeHus

HanmenoBanue
Moyied u (Mm)
paszaenon
JMCHUILTUHEL

HanMenoBaHue OLICHOYHOTO cpeacTBa

pedeBbIX (hyHKITHI
NP BBICKa3bIBAHUU
Ha UHOCTPaHHOM
SI3BIKE; TIPABUIILHO (B
pamkax
COOTBETCTBYIOIIETO
KOMMYHHUKATHBHO-
JOCTaTOYHOTO
MUHUMYMa)

0 OpMIIATh PEUYCBBIC
BBICKA3bIBAHHS




Tperuii 3Tan Baagers: Monyns 1. IIpakTuueckue 3auer
(BBICOKHIT YPOBEHB) | CHOCOOHOCTEHIO Business 3aTaHUS DK3aMeH
COOTHOCHUTH Economics.
SI3BIKOBEIC  cpencTBa | Moayne 2. Career
c KoHKpeTHbIMHU | Path in Economics
CUTYyalUsIMH,
YCIIOBHUSMHU u
3aauamMu
MEXKYJIbTypHOTO
pedeBOro OOIIEHUS;
YMEHHEM CBOOOTHO
MI0JIb30BATHCS
MHOCTPaHHBIM
S3BIKOM Kak
CpeICTBOM
OOIIIeHNsT; HaBBIKAMH
AHHOTHPOBaHUS U
pedepupoBanus Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE.
YK 4.2 IMepBbrii aTamn 3HaTh: Haunbonee | Momyns 1. TecThl 3auer
JlemoncTpupyer | (ITOporoBbiid pacIpocTpaHeHHbIE Business_ 3aKpBITOTO THMA | DK3aMeH
yMeHHe YPOBEHB) S3BIKOBBIE cpencTBa | Economics.
OCYILIECTBIIATE BEIpaXCHHS Moz[}_/m) 2. Ca_reer
HETOBYIO KOMMYHHKaTHBHO- Path in Economics
peueBbIX QYHKIMHA U
MEPENNUCKY Ha
o0meyroTpeduTeNnbH
WHOCTPaHHOM 13 peueBsle
A3BIKC, €IMHUIIBI; TPUHIIAT
nepeBoaoB OpraHu3aryu
npogeccuoHalb Marepuana B
HBIX TEKCTOB OCHOBHBIX
JIBYSI3BITHBIX
CJIOBapsixX u
CTPYKTYDPY

CIIOBApHOM CTaThU.

27




Bropoii aran Ymern: Monyns 1. Tectel 3auer
(TpoIBUHYTHIH HCITOJIB30BaTh Business OTKPBITOTO THIA | DK3aMeH
YPOBEHB) ¢dopMmer  peueBoro | Economics. (BOTIPOCHI TSt

MUCBMEHHOTO Monyne 2. Career | onpoca)

oOmeHus ms | Path in Economics

BBIPaKCHHSA

Pa3IUYHbIX

KOMMYHUKAaTUBHBIX

HaMEpeHul; BeCcTU

JIEJIOBYIO TIEPENICKY

Ha HWHOCTPAHHOM

SI3BIKE,

OCYIIIECTBIISATh

JINIOBOE OOLICHHE.
Tpetuii atan Baagers: Monyns 1. IIpakTuueckue 3auet
(BBICOKHI yPOBEHB) | CIOCOOHOCTEIO Business 3a/laHus Dx3ameH

COOTHOCHUTDH Economics.

SI3bIKOBBIE CPE/ICTBA
C KOHKPETHBIMHA
CUTyallusIMHU,
YCIIOBUSIMU U
3aj1auaMu
MEXKYJIBTYPHOT'O
peveBoOro OOLICHHS;
HAaBBIKAMU  YTCHUS,
AHHOTUPOBAaHUSA )41
pedepupoBaHus Ha
MHOCTPaHHOM SI3BIKE.

Monayns 2. Career
Path in Economics

28




2. OIIMCAHUE MMOKA3ATEJENA U KPUTEPUEB OIEHUBAHUS KOMIIETEHIIUS
HA PA3JIMYHBIX OTAITAX UX ®OPMUPOBAHUSA, OITMCAHUE HIKAJI

OLEHUBAHUA
Ne i/ | HaumenoBanue onenounoro  Kpartkas [pencraBnenne | Kpurepun lkana
cpencTaa XapaKTEepPUCTUKA  OLIEHOYHOTO OLICHUBAHHMS OLICHUBAHHMS
OLIEHOYHOT O Cpe/cTBa B
cpencTaa ¢bonme

1. Tect Cucrema TecToBbIE B tecte OreHka
CTaHIAPTU3UPOBA | 3aTaHUSL BEITONTHEHO 90- | «Omauunoy (5)
HHBIX 3aJaHHMH, 100% 3amanuii
MIO3BOJISIOIIAs
U3MEpPUTh B Tecte Ornenka
YPOBEHb 3HaHUI. BBIIIOJIHEHO «Xopowio» (4)

Gonee 75-89%

3alaHui

B tecte OreHka
BEIIONTHEHO 60- | «Yoosnemsopume
74% 3ananuit abHo» (3)

B Tecte Orenka
BBITIOJIHEHO «Heyooenemsopu
MeHee 60% menvHo» (2)
3aJaHUN

Bonpmast wacte | OrieHka
onpejeneHuit He | «Heydoeremeopu
mpescTaBjeHa, menvHo» (2)
6o

HpeZCTaBJIeHa C

rpyObIMH

omnOKamMu.

2. Omnpoc ®opma paboter,  Bompocsr k IIponemonctpup Ouenka
KOTOpast orpocy OBaHbI «Omauyno» (5)
MO3BOJISIET HpeArnoaraeMsle
OLICHUTb OTBETHI;

Kpyrosop, HpaBUIBHO

yMeHHe UCTIOJIB30BaH

JIOTHYECKH AIITOPUTM

MOCTPOUTH OTBET, 000CHOBaHUH BO

yMeHHe BpeMs

MPOAEMOHCTPUPO paccy KIeHHH;

BaTh €CTb JIOTHKa
MOHOJIOTHYECKYIO paccyXIeHHH.

peub U MHBIE

KOMMYHHUKATHBH Ipoxgemonctpup | Ornenka
bIe HaBBIKH. OBaHbBI «Xopowo» (4)
YeTHbli onpoc TIPEAII0JIaracMble
obmamaer OTBETBI; €CTh

GoIpITIMH JIOTHKA

BO3MOXKHOCTSMH paccyxXIeHnH, HO
BOCITMTATEIbHOTO HETOYHO

BO3/IEHCTBYS, HCIIONIb30BaH

co3zaBas AITOPUTM

YCIIOBUSL ISt 000CHOBaHUH BO
HedopmanbHOTO BpeMs

paccyxaeHui u




HpaKanecmle 3aJJaHuA

0o0IIEHNS.

Hamnpagneno Ha
OBJIaJICHUE
METOAAMU U
METOAUKAMU
n3y4aeMon
JVICIUTIIHHBL
Just perienus
Tpe/araeTcs
penmTh
KOHKpETHOE
3a/1aHue
(cutyamuio) 6e3
MIPUMEHEHUS
MaTeMaTHYECKUX
pacueToB.

IIpakTuueckue
3a/1aHus

HC BCC OTBCTHI
TIOJIHBIC.

IIponemoHcTpUp
OBAaHBI
IperoIaraeMple
OTBETHI, HO
HENpaBUILHO
HCIOJIb30BaH
ATOPUTM
000CHOBaHUH BO
BpeMs
paccyXIeHuii;
OTCYTCTBYET
JIOTHKa
paccyKIcHHUI;
OTBCTHI HC
MIOJTHBIE.

Ornenka
«Yooeremseopume
JvHo» (3)

OTBeTHI HE
MIPECTaBIICHEI.

IIponemoHcTpUp
OBaHO CBOOOIHOE
BIIaJICHUE
poeCCHOHATIBH
O-TIOHSATHIHBIM
anmaparom,
BJIaJIEHUE
METOJAMH 1
METOAUKAMU
JIACIUIIIAHEL.
TToka3zanbl
CITIOCOOHOCTH
CaMOCTOSITENHHOT
O MBILIJIEHUS,
TBOPUYECKOH
aKTUBHOCTH.
Bananue
BBIIIOJIHEHO B
II0JIHOM OOBEME.

IIponeMoHcTpUp
OBaHO BJIaJICHUE
npodeccrnoHaIbH
O-TIOHATHHHBIM
anmaparom, npu
MIPUMEHCHHUU
METOJIOB U
METOTUK
JCTIUTUTAHBI
HE3HAYHUTEIIbHBIC
HETOYHOCTH,
IIOKA3aHbI
CIIOCOOHOCTH
CaMOCTOSITENILHOT
O MBIIIJICHUA,
TBOPYECKOH
AKTUBHOCTH.

OreHka
«Heyoosnemsopu
menvho» (2)

Onenka
«Omauunoy (5)

Ornenka
«Xopowo» (4)




JK3aMeH

KontponsHoe
MEPOTIPHUATHE,
KOTOpOe
IMPOBOAUTCH 10
OKOHYaHWH
N3y4YEeHUS
JICLUTIIHHBL.

Bomnpocs! k
9K3aMEeHY

3amanne
BBITIOJTHEHO B
IIOJIHOM 00BEME,
HO C HEKOTOPBIMHU
HETOYHOCTSIMH.

IIponeMoHcTpUp
OBaHO BIIaJICHHE
npoeCCHOHATIBH
O-TIOHSTUMHBIM
amnmapaTtoM Ha
HU3KOM YPOBHE;
JIOITy CKarOTCS
OmnOKH TIpH
MPUMCHCHUHN
METOJIOB U
METOJIUK
JUCHUTUTAHBL
3anaHue
BBITIOJIHEHO HE
MIOJTHOCTBIO.

Ornenka
«Yooeremseopume
JvHo» (3)

He
MPOJIEMOHCTPUPO
BaHO BJIaJICHHE
npoeCCHOHATIBH
O-IIOHATHUHHBIM
anmnaparom,
METOJAaMH K
METOAUKAMU
JACIUIIIAHEL.
3aganue He
BBIIIOJIHEHO.

Iloka3ano 3Hanue
TEOPHH BOIMPOCa,
MOHSITUHHO-
TEPMHUHOJIOTHYEC
KOTO armapara
JACLUILINHEL
yMEHUE
aHATM3UPOBATh
mpobiemy,
COJIEPKATENBHO U
CTUJIUCTHYCCKHU
rpaMOTHO
u3jaaraTh CyTh
BOIIPOCA;
riry0oKo
IIOHUMATH
MaTepuai;
BIIaJICHHE
aHAJIMTHYECKUM
crocodom
H3JI0KEHUS
BOIIpOCa,
Hay4HBIX UIEH;
HaBbIKAaMH
apryMeHTalu! 1
aHanm3a (PaxToB,

OrneHka
«Heyooesnemeopu
menvro» (2)

Ornenka
«Omauunoy (5)




COOBITHH,
SIBIICHH,
TIPOIIECCOB.

BricTaBnsercs
oOyuJaromemycs,
TIOJTHO, TTIOAPOOHO
1 TPAMOTHO
OTBETHBIIEMY Ha
BOTIPOCHI OmieTa
U BOTIPOCHI
9K3aMeHATOopa.

TloxaszaHo 3Hanue
OCHOBHBIX
TEOPETUICCKHUX
MOJIOKCHHU I
BOTIPOCA; YMEHHE
aHATM3UPOBATH
siBIICHUSI, (haKTHI,
JIEUCTBUS B
paMKax BOMpoca;
COJIepKaTeIbHO U
CTHJIMCTHYCCKU
TPaMOTHO
H3JaraTh CyTh
BOTIpOCA, HO
HMeEET MECTO
HeIOCTaTOYHAs
II0JIHOTA OTBETOB
10 U3JIaraeMoMy
BOTIPOCY.
IIponemoHcTpUp
OBaHO BJIaJICHHE
aHAJIMTHYECKUM
crrocobom
H3J10KEHUS
BOTIpOCa U
HaBBIKAMU
apryMeHTaIUH.

BricTaBasiercst
oOyuJaromemyecs,
MTOJTHOCTHIO
OTBETHUBIIIEMY Ha
BONIPOCHI OmIteTa
U BOIIPOCHI
9K3aMEeHATOpa, HO
JIOITy CTUBIIIEMY
[pH OTBETaX
HE3HAYUTEIIbHBIC
OIIMOKH,
YKa3bIBAOIIHE Ha
HAJIAYHE
HECHCTEMHOCTH U
po0OeToB B
3HAHUSIX.

Tloxa3aHo 3Hanue
TEOPHH BOTIPOCa

OreHka
«Xopouioy» (4)

Omnenka
«Yooeremsopume




(bparmMeHTapHO
(HemonHOTA
U3JI0KEHHS
nHpOPMAIINH;
OTIEPUPOBAHHE
MOHATUSAMH Ha
OBITOBOM
YpOBHE); YMCHHE
BBIJICIIUTh
TJIAaBHOE,
copMyIHpoBaTh
BBIBOJIBI,
MOKa3aTh CBSI3b B
MOCTPOCHHUHU
OTBETa HE
MPOIEMOHCTPUPO
BaHO. Biagenue
AHAJIUTUYCCKUM
criocoboM
U3TI0KCHUS
BOIpOCa U
BJIaJICHHC
HaBBIKAMU
apryMeHTAaIlH He
MPOIEMOHCTPUPO
BaHO.

OOby4atormmiics
JIOMYCTHUI
CYIIECTBEHHBIC
OINOKH TIpH
OTBETaX Ha
BOIPOCHI
OUJIETOB K
BOTIPOCHI
9K3aMeHaTopa.

3HaHue
MOHATHHHOTO
amrmapara, TCOpHH
BOIIpOCa, HE
MIPOAEMOHCTPHPO
BaHO; YMEHUE
aHAM3UPOBATH
yaeOHBIH
Marepuan He
TIPOJIEMOHCTPUPO
BaHO; BJIaJIEHUE
aHAJIMTHYECKUM
crocobom
H310KEHUS
BOIIpOCa U
BJIaJIEHUE
HaBBIKAMU
apryMEHTaIluH HE
TIPOJIEMOHCTPUPO
BaHO.
OO0yuaromnuiicst
HE OTBETHJI HA
OJIMH WJIU JBa

avHo» (3)

OrueHka
«Heyoosnemsopu
menvho» (2)




BOIpoca ousera
u
JIOTIOJTHUTEIbHBIE
BOIPOCHI
JK3aMeHaTopa.

3. TUTIOBBIE KOHTPOJIBHBIE 3ATAHUSA NJIN UHBIE MATEPUAJIBI,
HEOBXO/IUMBIE JIJIs1 OIEHKW 3HAHWI, YMEHUIA, HABBIKOB U (1JIN)
OIIBITA AEATEJBHOCTHU, XAPAKTEPU3YIOHIUX 3TAIIBI ®OPMUPOBAHUSA
KOMIIETEHIIU B IPOIIECCE OCBOEHUS OBPA3OBATEJIBHOM
IMPOI'PAMMBbI

OueHouHble cpeacTBa aJisl NPOBEACHUA TEKYIIEro KOHTPOJIsA

Texymuii KOHTPOJb OCYILECTBISETCS MPENOAaBaTeIeM AMCLUILIMHBL NP IPOBEICHUU
3aHATHH B (pOpME TECTOBBIX 3a/laHUi, YCTHOTO OIIPOCa U MPaKTUYECKUX 3aJaHUM.

YK-4. CniocoGeH ocyiiecTBJIATH /1eJI0BYI0 KOMMYHHKALIMIO B YCTHOH M NMMCbMEHHOM
(¢opmax Ha rocynapcrBeHHOM si3bike Poccuiickoit @eepanuy 1 HHOCTPAHHOM (BIX) A3bIKE

(ax)

YK-4.1. FpaMOTHO H SICHO CTPOUT JHAJIOIHYECKYI0 P€Yb B paMKaX MEKJINYHOCTHOTO
H MEKKYJIbTYPHOTO 0o0IIeHns HA HHOCTPAHHOM SfI3bIKE

IlepBblii 3Tan (MOPOroBoii YpoBeHb) — NMOKa3bIBaAET CPOPMUPOBAHHOCTDH MOKA3ATES
KOMIIETCHIIMM  «3HATb»: fI3bIKOBbIE CpeIcTBa  (JIEKCHYeCKHe, TIpaMMaTHYeCKue,
(oHeTHUeCcKHE), HA OCHOBE KOTOPHIX (POPMUPYIOTCA U COBEPIICHCTBYHOTCSI 0a30Bble
YMEHUS TOBOPEHUS, AyAUPOBAHMS, YTCHUA U IUCbMA.

TecToBBIE 3a/laHus 3aKPbITOIr0 TUIIA
Choose the right words to fill in the blanks:
1. The Economic faculty of Lugansk Voroshilov State Agrarian University in 1959.
a) has set up;
0) set up;
B) Was set up;
r) is set up.
2. The main branches of food industry in Donbass are:
a) textile, chemical and computer industries;
0) egg industry, baling industry, mining;
B) egg industry, meat packing, dairy products industry, baking industry, confectionary
industry;
r) tobacco, wine-making and fish-proceeding industries
3. The main branch of animal husbandry in Great Britain is
a) poultry-breeding;
0) rabbit-breeding;
B) sheep-breeding;
r) horse-breeding




4. Agricultural economics one of the leading branches of applied economics since the
1920s.
a) was;
6) have been;
B) IS being;
r) has been.
5. After the University | want to work as a risk manager in a bank.
a) graduated from;
6) graduating from;
B) graduate from;
r) to graduate from.

Kiroun
1. B
2. B
3. B
4. r
S. 0

6. [IpounTaiiTe TEKCT U YCTAHOBUTE COOTBETCTBHE.
CoI10CTaBbTE CIIOBOCOUYETAHUE C HepeBOIlOMZ
Match word-combination with the translation:

1) pass state exams a) 3aIUIIATh JUIJIOMHBIE PabOTHI
2) study year 0) THEBHOE OT/IC/ICHNE
3) defend diploma papers B) y4eOHBIH TO1
4) attend lectures T') CIaBaTh rOCYIapPCTBEHHbBIE YK3aMEHbI
5) day-time department ) TTOCEIATE JEKINH
€) IPOXOAUTh PAKTUKY

Koroun

1 2 3 4 5

r B a il 6

Bropoii 3tan (HPOABHHYTBHIH YPOBEHb) — IOKa3bIBaeT CHOPMHUPOBAHHOCTH

NMOKA3aTeJIs1 KOMIETCHIHH «YMETb»: OCYWIeCTBJSATH AUATOTHYECKOEe W MOHOJOTHYECKoe
o0umeHne (roBOpeHue), HMCIOJb30BATH S3bIKOBBIE CpPeICTBA BBIPAXKEHHS OCHOBHBIX
KOMMYHHUKATHBHO-PeYeBbIX (YHKIMI IPH BBICKa3bIBAHMM HAa HHOCTPAHHOM fI3bIKe,
NPAaBWIbHO (B PaMKaX COOTBETCTBYHOIIEr0 KOMMYHMKATHBHO-I0CTATOYHOI0 MHUHMMYMa)
0(OpMJIAAITH peYeBble BICKA3bIBAHHUS.

3agaHus OTKPBHITOrO THIA (BONPOCHI ISl ONPOCA):
1. What University do you study at? What is your faculty?

2. What is your future speciality?



3. Name an applied field of economics concerned with the application of economic management
principles to food farming.

4. What are the most important branches of animal husbandry in Donbass?

5. What are the main branches of the Donbass economy?

Kirouu

1. I study at Lugansk VVoroshilov State Agrarian University. My faculty is Economics and
Agro-Industrial Complex Management faculty.

2. My future speciality is Economics of Agro-Industrial Complex Enterprises.
3. It is called Agricultural Economics.

4. The most important branches of animal husbandry in Donbass are dual-purpose cattle
breeding, pig breeding, poultry breeding.

5. The main branches of the Donbass economy are metallurgical industry, machine-building
industry, coal-mining industry and agricultural sector.

Tpernii 3Tan (BBICOKHI YPOBEeHb) — NOKAa3bIBaeT CHOPMHPOBAHHOCTH IOKA3aTeJIs
KOMIIETEHIIUM  «BJAJeThb»: CINOCOOHOCTHI) COOTHOCHTH  fI3bIKOBBIE CpeIcTBa C
KOHKPETHBIMH CHUTYAalUMAMH, YCJIOBHAMHM M 33a4aMH MEXKKYJbTYPHOI'O pe4YeBOro
o0lIeHusi, YMeHHeM CBOOOJHO IOJb30BAaThC HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM KAaK CpPeICTBOM
o0menus.

HpaKTuqecmle 3aJaHuA:
1. Put the words into the correct order to form full sentences.
1. affects ,The, owner's equity, adjustment, the.
2. more interest, over time ,gain, Savings accounts.
3. The, at the bank, to investigate, is, a, charge, woman.
4. loan, will ,you, experts, on ,advise, points and rates, Our.
5. money, not ,company ,The, is, earning.

Kmroun
1. The adjustment affects the owner's equity.
2. Savings accounts gain more interest over time.
3. The woman is at the bank to investigate a charge.
4. Our loan experts will advise you on points and rates.




|
5. ‘ The company is not earning money.

2. Open the brackets using the necessary verb forms. Pay attention to the Passive Voice.

1. If he puts money in stocks, he (to get) some profit soon. 2. Prices (to
change) according to supply and demand. 3. The people who (to buy) the shares
become shareholders. 4. In 1809 D. Ricardo (to publish) his first writings on
economics. 5. How many people (to employ)? 6. Often marketing (to call)
distribution. 7. The managing director said yesterday that the number of competitors (to
increase) all the time.

Kmroun
1. If he puts money in stocks, he will get some profit soon.
2. Prices change according to supply and demand.
3. The people who buy the shares become shareholders.
4. In 1809 D. Ricardo published his first writings on economics.
5. How many people do you employ?
6. Often marketing is called distribution.
7. The managing director said yesterday that the number of competitors was increasing

all the time.

3. Choose the necessary word from the table and put it in the sentence.

education stock evaluate agriculture
distribution salesman consume executive channels  authority

1. We need to how well the policy is working.
2. We are speeding up the mechanization of our

3. Mistakes are an essential part of

4. Heisa by profession.

5. Often marketing is called :

6. She hasan position in a finance company.
7

8

9

1

They use both direct and indirect of distribution.

A sales manager has direct over a salesman.
. Industrialized countries natural resources in huge quantities.
0. A supermarket may thousands of commissions items.

Knroun

1. evaluate

2. agriculture




3. education

4. salesman

5. distribution
6. executive
7. channels

8. authority

9. consume
10. stock

4. Choose the necessary prepositions to complete the dialogue.

TT: Totaltours Travel Agency, can | help you?

J.Ridley: Yes, good morning. I'd like to enquire (about/ of) flights to San Francisco.

TT: Certainly, what day are you flying ___ (on/ in)?

J.Ridley: Out ___ (from/ on) Wednesday, back on Sunday.

TT: Would you like to travel Business class or Economy class?

J.Ridley: It's a long flight, I think. Business class please. By the way, how long is the flight?

TT: Direct it's a long-haul flight — about 9 hours. With a stopover ___ (by/ at) Detroit, you'll
need to count another 3 hours. There's also a time difference of 10 hours — be careful __ (about/
of) the jetlag when you come back!

J.Ridley: I'd prefer no stopover. Do | need to apply __ (for/ with) a visa?

TT: Not any more. There's a visa agreement between most countries these days. You just need a
passport and return ticket.

J.Ridley: Do I need any vaccinations or special medical treatment to go (in/ to) the States?
TT: Not at all, however | would suggest that you take traveller's cheques. It's very difficult to
change money in the smaller towns in the States, but even ___ (in/ at) the supermarkets accept

traveller's cheques.

J.Ridley: Is there a cancellation fee, or do | have to take out insurance?

TT: There's no need __ (about/ for) insurance if you are travelling Business Class. For an
Apex flight, it's better. However, you should take out medical insurance?

J.Ridley: Fine, so what time is the direct flight ___ (to/ at) San Francisco?

TT: It leaves from Heathrow airport __ (on/ at) 10.15 am. You'll need to check in one hour
before departure.

J.Ridley: That sounds fine. Can you deliver the tickets __ (on/ to) my office?

TT: Certainly. You will need to confirm your reservation 24 hour before departure. Could you
give me your credit card number, and your address?

Kiroun

1. TT: Totaltours Travel Agency, can I help you?
J.Ridley: Yes, good morning. I'd like to enquire about flights to San Francisco.




TT: Certainly, what day are you flying on?

J.Ridley: Out on Wednesday, back on Sunday.

TT: Would you like to travel Business class or Economy class?

J.Ridley: It's a long flight, I think. Business class please. By the way, how long is the
flight?

TT: Direct it's a long-haul flight — about 9 hours. With a stopover at Detroit, you'll
need to count another 3 hours. There's also a time difference of 10 hours — be careful
of the jetlag when you come back!

J.Ridley: I'd prefer no stopover. Do | need to apply for a visa?

TT: Not any more. There's a visa agreement between most countries these days. You
just need a passport and return ticket.

J.Ridley: Do I need any vaccinations or special medical treatment to go to the States?
TT: Not at all, however | would suggest that you take traveller's cheques. It's very
difficult to change money in the smaller towns in the States, but even in the
supermarkets accept traveller's cheques.

J.Ridley: Is there a cancellation fee, or do I have to take out insurance?

TT: There's no need for insurance if you are travelling Business Class. For an Apex
flight, it's better. However, you should take out medical insurance?

J.Ridley: Fine, so what time is the direct flight to San Francisco?

TT: It leaves from Heathrow airport at 10.15 am. You'll need to check in one hor
before departure.

J.Ridley: That sounds fine. Can you deliver the tickets to my office?

TT: Certainly. You will need to confirm your reservation 24 hour before departure.
Could you give me your credit card number, and your address.

5. Listen to the text and fill in the gaps choosing the right variant.
My Future Career
Have you ever thought about what your future life is going to be like? What are you going

to do when you finish school? It is never too early or late to start (think/thinking) about
your future career. Maybe you enjoy some of the subjects at school more than others. If you do,
this is a good sign, because they (shall/will) guide you to your future profession. In

today’s world, your future career can be absolutely anything. It does not necessarily mean
(freetrader/freelancer) is a person who works at home or wherever they want, doing
work for their clients. The clients ask a freelancer to do something, and they have to do it until a
certain (date/data). As long as the job is getting done, freelancers can choose where and
when to work. They can even work at night, or spend a week not working at all, it depends only
____(from/on) them. Also, there are a lot of jobs that require creativity. For example, you can
become a DJ, a musician, or an actor. These professions might (acquire/require) a great
deal of training, practice and probably some talent.
Some people become entrepreneurs. They run their own business, make jobs and fill the

needs of society, although running a business is a lot of (responsibility/possibility). A
lot of people depend on an entrepreneur including their (employers/employees),
partners and clients. Many people enjoy (working/to work) in more traditional industries.

If you love baking pastry or taking care of animals, you should follow your real passion. It is up
to you what occupation to choose.
In conclusion, | would like to say that (loosing/choosing) your future career is not
easy but it is surely rewarding to do something you love.
From Langformula. An English Learner’s Blog
URL.: https://langformula.ru/future-career/



https://langformula.ru/future-career/

Kitroun

1. Have you ever thought about what your future life is going to be like? What are you
going to do when you finish school? It is never too early or late to start thinking about your
future career. Maybe you enjoy some of the subjects at school more than others. If you do,
this is a good sign, because they will guide you to your future profession. In today’s world,
your future career can be absolutely anything. It does not necessarily mean freelancer is a
person who works at home or wherever they want, doing doing work for their clients. The
clients ask a freelancer to do something, and they have to do it until a certain date. As long
as the job is getting done, freelancers can choose where and when to work. They can even
work at night, or spend a week not working at all, it depends only on them. Also, there are a
lot of jobs that require creativity. For example, you can become a DJ, a musician, or an
actor. These professions might require a great deal of training, practice and probably some
talent.

Some people become entrepreneurs. They run their own business, make jobs and fill
the needs of society, although running a business is a lot of responsibility. A lot of people
depend on an entrepreneur including their employees, partners and clients. Many people
enjoy working in more traditional industries. If you love baking pastry or taking care of
animals, you should follow your real passion. It is up to you what occupation to choose.

In conclusion, I would like to say that choosing your future career is not easy but it is
surely rewarding to do something you love.

YK-4. CnocoGeH ocyiiecTBJIATH /1eJI0BYI0 KOMMYHHKALIMIO B YCTHOH M NMMCbMEHHOM
¢opmax Ha rocynapcrtBeHHOM si3bike Poccuiickoit @eepanuy 1 HHOCTPAHHOM (BIX) A3bIKE

(ax)

YK-4.2. [leMOHCTPUpPYeT YyMeHHEe OCYLIECTBJISATH [€JOBYI0 MNepenucKy Ha
HHOCTPAHHOM fI3bIKe, IePeBO10B NP0 eCCHOHAIBHBIX TEKCTOB

IlepBbliii 3Tan (MOPOroBoii YpoBeHb) — NMOKa3bIBaAECT CPOPMUPOBAHHOCTDH MOKA3aTENs
KOMIIETCHIIMHU «3HATh»: HauloJjiee pacnpoCTPaHEHHbIE SI3bIKOBbIE CPeACTBA BBIPAKEHHS
KOMMYHHKATUBHO-PeYeBbIX (YHKIUI H o001eynorpeduTebHble peyeBble eIHHHIbI,
HIMOMBbI; NPHUHIUII OPraHM3allMM MAaTepHa]a B OCHOBHBIX [ABYSA3BIYHBIX CJI0BApfAX H
CTPYKTYPY CJIOBAPHOi CTAaThH.

TecToBBIC 3aJaHUuA 3aKPBITOr0 THIIA

1. Consult the dictionary to choose the right word by its transcription.

[1m plors]

a) employ;

0) employer;

B) employee;

r) implore.
2. Choose the right variant of translation.

cyeT NpudbLIei n yObITKOB

a) balance sheet;

0) profit-and-loss-sharing ratio;

B) COSt accounting;

r) profit and loss account.
3. Choose the right variant of translation of the following idiom:

Go Dutch

a) TMOTJIATUTHCS, PACTUIATUTHCS;




0) IJIaTUTh OT/CIBHO, KaXIbIH 3a ceOs;

B) 3aIVIATUTh BBICOKYIO IICHY;

I) eperyiaunBaTh, IVIATUTHh BTPUIOPOTa.
4. What is the term to describe excess bureaucracy and regulation that serves as cost on
business?

a) red line;

6) blackout;

B) red tape;

r) white noise.
5. GDP means

a) General Development Program;

6) Guiding Democratic Party;

B) Gross Domestic Product;

r) Governmentally Determined Policy

Kiroun
1. 0
2. r
3 0
4. B
5. B

6. IIpounTaiiTe TEKCT M YCTAHOBUTE MOCIIEIOBATEIHHOCTD.

CocraBpTe MpEeAIOKEHIE, PACTIONOKHB CJIOBA B TIPABIIIBHOM TMTOPSJIKE:
Put the words into the correct order to make a sentence:

a) Agrarian

0) at

B) Lugansk

r) study

n) State

e) University

x) We

Kimrou

‘ ‘ wrbsaae

Bropoii 3tan (HpOABHHYTBHIH YPOBEHb) — IOKa3bIBaeT CHOPMHUPOBAHHOCTH
MOKa3aTeJI1 KOMIETEHUHMH «YMeTb»: MCIO0Jb30BaTh (POPMbI pPe4yeBOro NHCbMEHHOIO
o0uIeHHs ISl BBIPAKEHHMs Pa3JIMYHbIX KOMMYHUKATHBHBIX HaAMepeHHMI; BECTH [1eJ0BYI0
NepenucKy HAa HHOCTPAHHOM fI3bIKe, OCYLEeCTBJATD /1eJI0BOe 0011eHHe.

3aaHus OTKPBITOrO THIIA (BONIPOCHI IJIsl OIIPOCA):

1. Do we use shortenings (can't, mustn't, won't) in formal letters?



2. What are the major elements of a business letter?

3. Name the main kinds of letters included into business correspondence?
4. Read the following date correctly.

25.09.2022

5. What does it mean when near the signature there are two letters "p.p." (per pro)?

Knroun

1. No, no shortenings should be used in formal letters.

2. A business letter is composed of the following elements: heading, date, address,
salutation text, subscription.

3. Business letters include all kinds of commercial letters, inquiries, replies to inquiries,
Letters of Credit, invoices, Bills of Lading, Bills of Exchange or drafts, letter of
insurance, explanatory letters, orders, letters of packing, letters of shipment, letters of
delivery, offers, letters of complaint, etc.

4. The twenty-fifth of September twenty twenty-two

5. If near the signature there are two letters "p.p." (per pro) it means that the letter is

"by warrant'.'

Tpernii 3Tan (BBICOKHI YPOBEeHb) — NOKAa3bIBaeT CHOPMHPOBAHHOCTH INOKA3aTeJIs
KOMIIETEHIIUM  «BJAJeThb»: CINOCOOHOCTHI) COOTHOCHTH  fI3bIKOBBIE CpeIcTBa C
KOHKPETHBIMH CHUTYAaUMAMM, YCJOBHAMHM M 334a4aMH MEXKKYJIbTYPHOI'O pe4YeBOro
o0lIeHNsl, HABBIKAMU YTEHUSl, AHHOTHPOBAHMSA M pedepupoBaHHs HAa HMHOCTPAHHOM
A3bIKeE.

IIpakTu4yeckue 3aJaHUA:

1. You are a student now. In order to have discounts for your travelling home and back to
the University you may receive the International Student’s card. Fill in the international
Student’s Card

International Student’s Card Application
Card serial number: 12 0000 4567882
First name:
Last name:
Place of study:
Mobile:
Email:




Address:

Nationality:
Date of Birth:

| declare the information provided is full and correct.

Cardholder signature:

Date:
Your card will be issued within 30 days of the application date and will be sent to your home address.

Knroun

International Student’s Card Application
Card serial number: 12 0000 4567882

First name: Anna
Last name: Ivanova
Place of study: Lugansk Voroshilov State Agrarian University
Mobile; +7-5959-123-45-67
Email: annaivanova@abc.com
Address: 12 Sadovaya St, flt 2

LUGANSK

291001

Russia
Nationality: Russian
Date of Birth: 25.07.2005

| declare the information provided is full and correct.
Cardholder signature:

Date: 05.09.2023
Your card will be issued within 30 days of the application date and will be sent to your home address.

2. Fill in the blanks with the words and word combinations from the table below to
complete the dialogue.
regarding have an opening sounds great meet this advisor
business plan schedul

Secretary: Spires Financial Advisory. How can | help you today?

Caller: Hi! This is Daniel Stonebrook, with Stonebrook Appliances. I'd like to make an
appointment to :

Secretary: Hello, Daniel, what is the appointment .
Caller: I'd like to revise our . We're considering taking on some new products.
Secretary: That's great! We on Friday the fourth at eleven a.m. Does that work for
you?



mailto:annaivanova@abc.com

Caller: Friday morning . Thank you!
Secretary: Great. I'll put it on the

Knroun

1. Secretary: Spires Financial Advisory. How can | help you today?
Caller: Hi! This is Daniel Stonebrook, with Stonebrook Appliances. I'd like to make
an appointment to meet this advisor.
Secretary: Hello, Daniel, what is the appointment regarding.
Caller: I'd like to revise our business plan. We're considering taking on some new
products.
Secretary: That's great! We have an opening on Friday the fourth at eleven a.m.
Does that work for you?
Caller: Friday morning sounds great. Thank you!
Secretary: Great. I'll put it on the schedule.

3. Put the clichés from the list below into the right column.

in conclusion; first of all; in my opinion; to begin with; I think; to conclude; firstly; I suppose;
to sum it up; first and foremost; | may say; | should note that; to my mind; to start with; in my
view; finally; as I see it; for my part; lastly; from my standpoint; personally

introducing the expressing one’s opinion summarizing the
information information
Kmroun
introducing expressing personal summarizing the
opinion information

first of all; to begin with; in my opinion; | think; I in conclusion; to conclude;
firstly; first and foremost; to suppose; | may say; | should to sum it up; finally; lastly
start with note that; to my mind; in my
view; as | see it; for my part;
from my standpoint;
personally

4. Read and translate the text. Complete the vocabulary to the text.
FORMS OF BUSINESSES IN THE U.S.A.
Businesses in the U.S.A. may be organized as one of the following forms: individual
business; general partnership; limited partnership; corporation; alien corporation.
An individual business is owned by one person. A general partnership has got several
owners. They all are liable for debts share in the profits. A limited partnership has got at least
one general owner and one or more other owners. They have only a limited investment and a




limited liability. A corporation is owned by persons. called stockholders. The stockholders
usually have certificates showing the number of shares which they own The stockholders elect a
director or directors to operate the corporation. Most corporations are closed corporations, with
only a few stockholders. Other corporations are owned by many stockholders who buy and sell
their shares at will. Usually they have little interest in management of the corporations.

Alien corporations are of foreign countries. All the corporations are to receive their
charters from the state authorities. Many corporations try to receive their charters from the
authorities of the State of Delaware, though they operate in other states. They prefer the State of
Delaware because the laws are liberal there and the taxation is rather low. Such corporations,
which receive their charters from an outside state are called foreign corporations.

All the corporations require a certificate to do business in the state where they prefer to
operate.

IMOJIHOC TOBApHUIIECCTBO, TOBAPHUILICCTBO C
HeOFpaHI/I‘IGHHOﬁ OTBCTCTBCHHOCTBIO

limited partnership

HHOCTpaHHasA KOpIropanusAa; Kopriopanus:d,
Haxoimmasacsa 3a NpeaciiaMy 1rara

stockholder

at will
OpraH BJIacTH

limited liability

Kunroun

general partnership TIOJTHOE TOBAPHUIIIECTBO, TOBAPHIIIECTBO C
HEOTPaHUYEHHON OTBETCTBEHHOCTHIO

limited partnership TOBApPHUIIECTBO C OTPAHUYCHHON
OTBETCTBEHHOCTBIO

alien corporation WHOCTPaHHAs KOPITOpAIIns; KOPIoparus,
HaAXOJIAIMIASICS 3a MPe/Ie/IaMH IITaTa

stockholder aKIMOHED, BIIAJCIIEI] aKIIUN

at will 110 CBOEMY >KETaHHIO0

state authority OpraH BJIACTH




limited liability OrpaHUYEHHAasi OTBETCTBEHHOCTD

5. Complete an annotation to the following text.
Product Development and Planning

The number of new products coming into the market in western countries every year is
overwhelming. The major part of these products is not new, but adaptations. It means that these
products are not new, they are existing items to which modification has been made. Only few
products are really original or innovations. For instance a clock-television is an adaptation, but
the TV-set itself, the refrigerator — each was an innovation. A great number of innovations and
adaptations are designed, produced and marketed by small businesses. Very often a new product
is formed on the basis of the new business. Sometimes there is a patent to make the business
more successful. But it happens very often that market research hasn't been done carefully. Even
in case larger scale producers do more research and testing there is no sure success. A promising
new product may be also robbed of success by unreasonable prices, inadequate promotion and
poor selling methods. Generally less than one fifth of all new products turn out to be profitable.

ANNOTATION

The text is headlined as . As the title implies the text describes the
process of product development and planning. Firstly, it is reported that most products coming
into the market are only modifications of existing items. Consequently only few products are
. As a result play major role in designing, producing and
marketing of adaptations and innovations. The author states that a new business often appears
with a new product. Sometimes there is to make the business more successful. But there
is no sure success. In conclusion it is noted that of all new products turn out to be
profitable.

1. [Tpumep aHHOTAIMK

The text is headlined as “Product development and planning”. As the title implies
the text describes the process of product development and planning. Firstly, it is
reported that most products coming into the market are only modifications of existing
items. Consequently only few products are really original or innovations. As a
result small businesses play major role in designing, producing and marketing of
adaptations and innovations. The author states that a new business often appears with
a new product. Sometimes there is a patent to make the business more successful.
But there is no sure success. In conclusion it is noted that less than one fifth of all
new products turn out to be profitable.

OueHoYHbIE CPpeACTBA AJIs IPOBEJICHUA NIPOMEKYTOYHON aTTeCTAlMHU
[IpomexxyTouHasi arrectanusi NpoBoauTcss B ¢opme yctHoro 3adera (1 cemectp) u
YCTHOTO 2K3aMeHa (2 cemecTp).
Bonpocs! pus 3agera (1 cemecrp)
CuTyanmoHHBIE 3a/1a4H:
1. Imagine you are being interviewed by a journalist of a radio programme for students.
Tell about your student's life. Touch on your daily routine, interests and hobbies, favourite
subjects, future career, etc.




2. A delegation of students and teachers from Moscow University are on a visit to your
university. You are asked to tell the guests about it.

3. You are a representative of your faculty at the scientific student conference. Tell about
the main aspects of the bread-making technology.

BOHpOCH I10 T paMMAaTHKE:

1. Rules of Reading. Phonetic Transcription.

2. The Atrticle. Definite and Indefinite Articles.

3. The Sentence. Declarative and Interrogative Sentences. Question Types.
4. The System of Verb Tenses.

5. Modal Verbs. The Equivalents of Modal Verbs.
6. Present Participle.

7. Continuous Tenses Group in Active Voice.

8. Past Participle.

9. Perfect Tenses Group in Active Voice.

10. Active and Passive Voice.

Bonpocsl 1J141 3k3aMeHa (2 cemecTp)
CogneprxaHue 3K3aMeHa:

1. Nsyuyaromiee uTeHHE, MEPEBOJ TEKCTA MO CIECHHAIBHOCTA C MHOCTPAHHOTO s3bIKa Ha
PYCCKHI SI3BIK CO CJIOBApeM, COCTABIICEHHWE AHHOTAIMU K TekcTy. Bpems Bomomnenus — 30
MUHYT. Dopma MPOBEPKU — YTECHUE YACTU TEKCTa BCIIYX, IPOBEPKA MOJATOTOBIEHHOTO MEPEBOIa
Y aHHOTAIUH.

2. Hanncanue 1e10BOT0O MUChMa.

3. MoHonorn4yeckoe BbICKa3bIBaHHE M Oecella ¢ 9K3aMEHATOPOM Ha MHOCTPAHHOM S3BIKE
10 OJTHOM M3 IIPEMIOKEHHBIX TEM.

Y CTHBIE TEMBI:

1. My Student Life.

2. My University.

3. Agriculture of Our Region.
4. Agriculture in Great Britain.
5. Economy of Donbass.

6. My Future Profession.

BOHpOCLI 10 FpaMMaTI/IKe:

. Rules of Reading. Phonetic Transcription. The Article. Definite and Indefinite Articles.
. The Sentence. Types of Sentences. Question Types.

. Indefinite Tenses Group.

. Continuous Tenses Group in Active Voice. Present Participle.

. Perfect Tenses Group in Active Voice. Past Participle.

. Active and Passive Voice.

. Future Tenses Group.

. Modal Verbs. The Equivalents of Modal Verbs.

10. Directed and reported speech. Sequence of Tenses.

11. The Category of Mood. Conditional Mood. Imperative Mood.

OO0 NO OU1TWN -

IK3aMeHAUMOHHBIH OuyIeT
1. UteHue 1 mepeBoj clenTeKcTa co cjoBapeM. Bpems moarorosku 45 muayT, 1000 Ie4aTHBIX 3HAKOB.
(DnexTpoHHBIN BapHaHT TEKCTOB HAXOAUTCS Ha Kadeape).



2. PedepupoBanue TekcTa Nmo cnenuaabHocTH. Bpems moaroroBku 15 munyt, 900-1000 nmewatHbIX
3HAKOB. (DIEKTPOHHBIN BapHaHT TEKCTOB HaXOMUTCS Ha Kadempe).
3. YcTHOe u3/10KeHue 0OTHOM U3 MPOii/IeHHBIX Pa3rOBOPHBIX TEM.



4. METOAUWYECKHUE MATEPUAJIBL, ONPEAEIAOIUE TPOUEAY Pl OHEHUBAHUA
3HAHUU, YMEHUU, HABBIKOB U (MWJIN) OIIBITA JEATEJBHOCTHU

Tekyumuii KOHTPOJIb

TectupoBanue i TMPOBEICHUS TEKYIIEro KOHTPOJIL MPOBOAMTCS B NMUCBMEHHOU ¢opme. Ha
tectupoBanne orBoguTca 30 muHYT. Kakaplii BapuaHT TECTOBBIX 3aJaHWI BKIIIOYaeT 25 BOMIPOCOB.
KomnmaecTBo BO3MOXHBIX BapuaHTOB OTBETOB — 4. CTyIeHTYy HEOOXOIUMO BBIOpATh OIWH MPABIIIBHBIN
OTBET.

Onpoc Kak CpefCcTBO TEKYIIEro KOHTPOJISI IPOBOIUTCS B (hOpME MOHOJIOTHYECKOTO BBHICKA3BIBAHUS
CTyJeHTa 10 TeMme, Oeceqpl Ha 3aJaHHYIO TEMY, YCTHBIX OTBETOB Ha BONIPOCHI, YTEHHS W TIEpPEBOIA
TEKCTOB I10 CICIUATBHOCTH, BHITIOJIHCHUS JICKCUYSCKUX U TPAMMATUYCCKHUX YITPAKHCHUM.

[IpakTrueckue 3aqaHusi KaK CPEJCTBO TEKYIIETO0 KOHTPOJIS MPOBOASTCS B MUCHMEHHOW U YCTHOM
¢dopme. CTyaeHTY BBIAACTCS 3aJaHHE U MPEAOCTABISIETCS 15 MUHYT TSI TOATOTOBKH.

IIpome:kyTOouHas aTTecTauus

3ayer MpOBOAWTCA IyTeM MOJBEAEHHs HTOIOB IO pe3yJibTaraM TeKyllero KoHTpois. Ecmun
CTYJIEHT HE CIpaBWJICA C YacTbIO 3aJaHUi TEKYIIEero KOHTPOJ, eMy IpeIOCTaBIsAeTCsI BO3MOXHOCTh
CAaTh 3a4€T Ha UTOTOBOM KOHTPOJIEHOM MEPONPHUITUH B ()OPME OTBETOB HA BOIPOCHI 10 JIEKCUUECKUM U
rpaMMaTU4ecKuM TeMaM, ¥ YCTHOTO IepeBOa OJHOrO M3 MPOHAEHHBIX TEKCTOB IO CHEHHANBHOCTH 0e3
cioBaps. Bpems Ha MOATOTOBKY K OTBETY HE NMPEIOCTaBIAETCS.

JK3aMeH NMPOBOJUTCS B YCTHOH popme. B cooTBeTCTBIM ¢ TeMaMU I 9K3aMeHa cocTapisiercs 20
9K3aMEHALUMOHHBIX OmeToB. Kaxnplii OuiaeT cocToMT u3 Tpex BOnpocoB. KOMIIEKT 5K3aMEHALMOHHBIX
OWJIETOB MPEICTABIICH B Y4eOHO-METOJUUECKOM KOMIUIEKCE TUCIUILITHHBL.

Ha noaroToBky K OTBETY CTYJIEHTY NpeNOCTaBiIIeTCA 45 MUHYT.






